
Projekt opracowania bazy mierników dla 
funkcji 21. Prowadzenie polityki rolnej oraz 

rybackiej

Komponent I 
Przegląd mierników stosowanych w 
budŜetach zadaniowych krajów OECD
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1

Number of items 
designated 
as biobased
for Federal 
procurement.

Liczba nowowytworzonych 
bioproduktów 
wykorzystywanych przez 
agencje federalne.

P USA - - - 6 6 33 1 rok

140 w 2010 r.
USDA FY 2008 
Performance and 
Accountability Report

Miernik odnosi się do programu federalnego 
zastępowania produktów opartych na ropie (i jej 
pochodnych) bioproduktami. Miernik określa liczbę 
nowych bioproduktów wykorzystywanych w ramach 
agencji federalnych. Miernik tutaj opisywany odnosi się 
do celu głównego programu Federal Biobased Products 
Preferred Procurement Program, którym jest 
zastępowanie produktów opartych na ropie 
bioproduktami.

2
Percent of market-
identified quality 
attributes
for which USDA has 
provided 
standardization.

Udział istotnych cech 
jakościowych produktów, 
dla których USDA /Dep. 
Rolnictwa/ wprowadził 
standaryzację.

P USA - - 96,0% 97,0% 97,0% - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

USDA FY 2008 
Performance and 
Accountability Report

Miernik określa procent (liczbę) istotnych cech 
jakościowych produktów, dla których wprowadzono 
standardy. Celem zwiększonej standaryzacji jest wzrost 
konkurencji oraz poprawa jakości produktów 
nabywanych przez konsumentów. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do jednego z celów USDA 
Strategic Plan for 2005-2010, którym jest zwiększenie 
konkurencyjności rolnictwa (II cel strategiczny).

3

Increase percentage of 
beginning farmers,
racial and ethnic 
minority farmers and
women farmers financed 
by USDA.

Odsetek  początkujących 
rolników, przedstawicieli 
mniejszości narodowych i 
rasowych oraz kobiet wśród 
rolników wspieranych przez 
FSA /Farm Service Agency/.

R USA - - 15,0% 15,5% 16,0% - 1 rok

18% w 2014 r.
USDA FY 2008 
Performance and 
Accountability Report

Jednym z celów polityki rolnej USA jest wspieranie 
początkujących rolników, a takŜe przeciwdziałanie 
moŜliwej dyskryminacji kobiet rolników oraz 
przedstawicieli mniejszości narodowych i rasowych. 
Miernikiem tego rodzaju działań jest właśnie procentowy 
udział przedstawicieli tych grup wśród wszystkich 
beneficjentów FSA (Farm Service Agency). Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Agricultural Credit 
Insurance Fund - Guaranteed Loans, którego celem jest 
zwiększenie dostępności do kredytów dla tych rolników, 
którzy mają trudności z uzyskaniem ich od podmiotów 
komercyjnych.

4

Jobs Created or Saved.
Liczba utworzonych i 
zachowanych 
miejsc pracy.

R USA - - 73 617 73 072 6 600 - 1 rok

58 300 w 2010 r.
USDA FY 2008 
Performance and 
Accountability Report

Jednym z podstawowych celów federalnej polityki rolnej 
w USA jest podniesienie jakości Ŝycia na obszarach 
wiejskich. Wzrost stopnia aktywności zawodowej (tutaj: 
poprzez wzrost miejsc pracy) ma słuŜyć realizacji tego 
celu. Miernik tutaj opisywany odnosi się do jednego z 
celów USDA Strategic Plan for 2005-2010, którym jest 
polepszenie jakości Ŝycia na obszarach wiejskich (III cel 
strategiczny).

5

Measure of the 
relevancy of programs in 
contributing to 
achievement of long-
term goals

Liczba paneli ewaluacyjnych 
programów finansowanych w 
ramach programu USDA 
Research: Economic 
Opportunities for Producers.

P USA - - - 5 5 6 1 rok

6 w 2010 r.
USDA Research: 
Economic Opportunities 
for Producers

Celem USDA Research: Economic Opportunities for 
Producers jest finansowanie badań naukowych 
związanych z prowadzeniem produkcji rolnej. Wskaźnik 
podaje liczbę paneli eksperckich, które odbyły się w 
danym roku i miały za zadanie ewaluację danych 
programów (kryterium ewaluacyjne: osiąganie 
długookresowych celów USDA Res. Prog.). Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu USDA Research: Economic 
Opportunities for Producers, którego celem jest 
wspieranie postępu biologicznego w produkcji rolniczej.

Miernik
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6
Percent of FRPP acres 
protected that are 
classified as prime, 
unique or important 
farmland.

Udział uŜytków rolnych 
objętych działaniami The Farm 
and Ranch Land Protection 
Program, które klasyfikowane 
są jako tereny o szczególnym 
znaczeniu dla rolnictwa.

P USA - - - 73% 74% 73% 1 rok

65% w 2013 r.
Farmland Protection 
Program

Miernik określa udział terenów o szczególnej wartości 
rolniczej wśród obszarów objętych ochroną FRPP. Celem 
tego programu jest ochrona takich terenów przed 
urbanizacją. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Farmland Protection Program, którego celem jest 
ochrona terenów o szczególnej wartości rolniczej przed 

7

Total acres of farm and 
ranch lands protected; 
cumulative enrollment.

Powierzchnia uŜytków rolnych 
objętych programem The Farm 
and Ranch Land Protection 
Program (w akrach).

P USA - - - #### #### #### 1 rok

535 000 w 2010 r.
Farmland Protection 
Program

Powierzchnia ziemi rolnej (w akrach) objętej programem 
FRPP, którego celem jest ochrona gruntów rolnych i 
przeznaczenie ich na działalność rolniczą. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Farmland Protection Program, 
którego celem jest ochrona terenów o szczególnej 
wartości rolniczej przed urbanizacją. 

8

1.02b Value of on-farm 
diversification (rent from 
buildings for non-
farming use).

Wartość zdywersyfikowanej 
działalności w gospodarstwie 
rolnym jako renta z budynków 
przeznaczonych na działalność 
nie-rolniczą (mln GBP).

R UK - - 26,12 34,00 90,00 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Jednym z celów polityki rozwoju obszarów wiejskich w 
UK jest zwiększenie stopnia dywersyfikacji działalności w 
gospodarstwach rolnych. Miernik ten mierzy wysokość 
renty z tytułu wykorzystania budynków w gospodarstwie 
w celach nie-rolniczych (w mln funtów). Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Sustainable Farming 
and Food Strategy, którego jednym z celów jest 
zwiększenie dochodowości gospodarstw rolnych.

9
1.02b Value of on-farm 
diversification (Sport 
and recreation).

Wartość usług sprzedanych 
przez gospodarstwa rolne 
(sport i rekreacja) (mln GBP).

R UK - - 25,99 37,00 60,00 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Miernik określa wartość usług sprzedanych przez 
gospodarstwa rolne, które słuŜą sportowi i rekreacji 
(dywersyfikacja działalności) (w mln funtów). Miernik 
tutaj opisywany odnosi się do programu Sustainable 
Farming and Food Strategy, którego jednym z celów jest 
zwiększenie dochodowości gospodarstw rolnych.

10

H4B ii Carbon dioxide 
from food and drink 
manufacturing.

Poziom emisji CO2 z przemysłu 
rolno-spoŜywczego (mln ton 
CO2 ekwiwalentnego).

R UK 14,49 14,52 14,70 14,37 - - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Miernik określa wielkość emisji CO2 z przemysłu rolno-
spoŜywczego (mln ton CO2 ekwiwalentnego). To jeden z 
podstawowych mierników odnoszących się do działań 
słuŜących redukcji gazów cieplarnianych 
podejmowanych w UK. Miernik tutaj opisywany odnosi 
się do programu Sustainable Farming and Food 
Strategy, którego jednym z celów jest ograniczenie 
negatywnego oddziaływania rolnictwa na środowisko.

11

4.08 Ammonia emissions 
from agriculture.

Wielkość wytwarzanych 
zanieczyszczeń (amoniak; 
krowy mleczne) (w tys. ton).

R UK 61,78 59,96 58,42 - - - 1 rok Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik przedstawia ilość wytwarzanego amoniaku 
(przez krowy mleczne) (tysiące ton). Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Sustainable Farming 
and Food Strategy, którego jednym z celów jest 
ograniczenie negatywnego oddziaływania rolnictwa na 
środowisko.

12

5.03ii Biomass crops 
planted area 
(Short Rotation 
Coppice).

Powierzchnia uŜytków 
przeznaczonych 
na produkcję biomasy (rośliny 
krótkiej rotacji) (w tys. ha).

R UK 0,39 0,50 1,22 2,49 3,42 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik przedstawia wielkości powierzchni 
przeznaczonej na produkcję biomasy (w tys. ha). 
Wskaźnik stosowany jest do pomiaru skuteczności 
działań państwa, słuŜących zwiększaniu produkcji i 
wykorzystaniu biomasy. Miernik tutaj opisywany odnosi 
się do programu Sustainable Farming and Food 
Strategy, którego jednym z celów jest lepsze 
wykorzystanie zasobów naturalnych.
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13

6.03 a Land use (grass).
Powierzchnia obszaru łąk (w 
tys. ha).

R UK 4 744 4 756 4 831 5 017 4 999 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik pokazuje całkowitą wielkość obszarów łąk (w 
tys. ha). Wskaźnikiem tym posługuje się DEFRA do 
monitorowania programu podnoszenia wartości 
krajobrazu wiejskiego w ramach działań słuŜących 
realizacji celów zrównowaŜonego rozwoju. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Sustainable Farming 
and Food Strategy, którego jednym z celów jest wzrost 
bioróŜnorodności i jakości krajobrazu wiejskiego.

14

6.03 b Livestock 
numbers (Total dairy 
herd).

Liczba zwierząt gospodarskich 
(krowy mleczne) (w tys.).

R UK 1 434 1 374 1 275 1 258 1 235 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

To jeden ze wskaźników wykorzystywany przez DEFRA 
do badania długoletnich trendów obrazujących sytuację 
w rolnictwie i jednocześnie umoŜliwiający badanie, czy 
zmiany zachodzące w rolnictwie i na obszarach wiejskich 
są spójne. DEFRA postuluje, aby wartości tego 
wskaźnika były skorelowane z innymi, opisującymi 
zmiany na wsi. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Sustainable Farming and Food Strategy, 
którego jednym z celów jest wzrost bioróŜnorodności i 
jakości krajobrazu wiejskiego.

15

6.04a Visits to the 
countryside with 
overnight stays.

Liczba wizyt o charakterze 
rekreacyjnym w 
gospodarstwach rolnych (co 
najmniej jeden nocleg) (w 
mln).

R UK 25,7 21,3 20,3 18,6 18,8 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik podaje liczbę wizyt o charakterze 
rekreacyjnym w gospodarstwach rolnych (w mln wizyt); 
jest to wskaźnik odnoszący się do stopnia dywersyfikacji 
działalności gospodarczej na obszarach wiejskich. 
Zakłada się zatrzymanie jego trendu spadkowego. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Sustainable Farming and Food Strategy, którego jednym 
z celów jest zwiększenie dochodowości gospodarstw 
rolnych.

16

7.04 Relative suicide 
rates 
(All workers = 100).

Względny współczynnik 
samobójstw rolników (100 = 
współczynnik samobójstw 
dla nie-rolników).

O UK 239 234 177 245 - - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik określa względną liczbę samobójstw wśród 
rolników w stosunku do średniej liczby dla innych 
zawodów (100). DEFRA uznaje, Ŝe wskaźnik ten moŜe 
dobrze obrazować sytuację społeczno-ekonomiczną na 
wsi. Celem władzy publicznej jest jego obniŜenie. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Sustainable Farming and Food Strategy, którego jednym 
z celów jest podnoszenie jakości zdrowia publicznego.

17

7.03a Food Poisoning 
1982 - 2007.

Zatrucia pokarmowe 
(związane z jakością Ŝywności).

O UK 70 895 70 311 70 407 70 603 72 649 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik mierzy liczbę zatruć pokarmowych związanych 
ze złą jakością Ŝywności. Celem rządu brytyjskiego jest 
jego obniŜenie. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Sustainable Farming and Food Strategy, 
którego jednym z celów jest podnoszenie jakości 
zdrowia publicznego.

18

7.05 iii Fatal injuries.
Wypadki śmiertelne w 
rolnictwie na 100 000 
zatrudnionych.

R UK - 2,8 7,0 5,1 6,1 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik mierzy liczbę wypadków śmiertelnych w 
rolnictwie na 100 000 zatrudnionych. W przypadku UK 
liczba ta jest kilkukrotnie wyŜsza niŜ w innych sektorach 
gospodarki. Celem działań DEFRA jest obniŜenie 
wartości tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany odnosi 
się do programu Sustainable Farming and Food 
Strategy, którego jednym z celów jest podnoszenie 
jakości zdrowia publicznego (bezpieczeństwa pracy w 
rolnictwie).

Pr
ow
ad
ze
ni
e 
po
lit
yk
i r
ol
ne
j o
ra
z 
ry
ba
ck
ie
j.

21



19

Indicateur n° 1 : 
Surfaces 
contractualisées en 
Natura 2000 sur 
surfaces 
contractualisées en 
mesures agro-
environnementales.

Obszar Natura 2000 w relacji 
do powierzchni objętej 
programem rolno-
środowiskowym.

P FR - - 11,7% 11,8% 11,8% - 1 rok

12% w 2009 r. FR Perf. Bud.

Francuskie Ministerstwo Rolnictwa deklaruje, Ŝe 
docelowo większa powierzchnia terenów objęta 
działaniami rolno-środowiskowymi powinna zostać 
zakwalifikowana do obszarów Natura 2000. Wskaźnik 
ten określa w procentach udział terenów objętych 
programem Natura 2000 w stosunku do obszaru 
objętego schematami rolno-środowiskowymi. Postuluje 
się wzrost tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu działań rolno-środowiskowych 
realizowanych w ramach WPR UE we Francji, których 
celem jest zmniejszenie negatywnego oddziaływania 
rolnictwa na środowisko.

20

Indicateur n° 2 : Part 
des volumes 
commercialisés 
bénéficiant d’une 
Indication géographique 
protégée (IGP), par type 
de production.(viandes 
et abats frais).

Udział produktów 
korzystających z systemu 
oznaczeń geograficznych 
(mięso i świeŜe podroby).

P FR - - 0,8% 0,8% 0,9% - 1 rok

1% w 2008 r. FR Perf. Bud.

Miernik określa udział wartości wytworzonych produktów 
korzystających z systemu oznaczeń geograficznych w 
całkowitej wielkości produkcji danych produktów (tutaj: 
mięso i świeŜe podroby). Postuluje się zwiększenie jego 
wartości (np. w 2008 r. do 1%). Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu popularyzacji systemu oznaczeń 
geograficznych realizowanego w ramach WPR UE we 
Francji, którego  celem jest ochrona produktów 
regionalnych i zapewnienie odpowiedniego poziomu 
dochodu dla ich producentów.

21

Indicateur n° 2 : Part 
des produits à forte 
valorisation dans la 
production
 de l’industrie laitière 
française.

Udział produktów 
wysokoprzetworzonych w 
gospodarstwach mlecznych 
(w proc.).

R FR - - 53,9% 54,6% 55,0% - 1 rok

55,7% w 2009 r. FR Perf. Bud.

Produkty wysokoprzetworzone definiowane są tutaj jako 
produkty, które mogą być bezpośrednio sprzedane 
końcowemu odbiorcy (konsumentowi). Zakłada się 
wzrost tego wskaźnika (tj. zwiększenie potencjału 
samych gospodarstw mlecznych do przerobu surowca 
na miejscu). Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
jednego z podstawowych celów WPR UE, tj. 
zagwarantowania rolnikom odpowiedniego poziomu 
dochodów.

22
Indicateur n° 1 : Valeur 
ajoutée du secteur 
"exploitations forestières 
et première 
transformation du bois"

Wartość dodana w sektorze 
"eksploatacja lasu i produkcja 
drewna" (w mln EUR)

P FR - - 1 300 1 300 1 400 - 1 rok

1 500 w 2009 r. FR Perf. Bud.

Wskaźnik ten podaje wartość dodaną w sektorze 
produkcji i przerobu drewna (mln euro). Celem 
francuskiej polityki leśnej jest jego sukcesywne 
zwiększanie (np. do 1 500 w 2009 r.). Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Programme 149 
"Foret", którego celem jest prowadzenie efektywnej 
gospodarki leśnej i zwiększenie produkcji drewna. 

23

Indicateur n° 1 : 
Surfaces de forêts avec 
« aménagement » 
forestier dans l'année.

Powierzchnia lasów objęta 
systemem zarządzania 
produkcją (w tys. ha).

P FR - - 398 285 260 - 1 rok

260 000 w 2009 r. FR Perf. Bud.

Nowoczesna produkcja leśna wymaga efektywnego 
systemu zarządzania. Wskaźnik ten mierzy powierzchnię 
lasów (w ha), które takim systemem są objęte. Zakłada 
się jego wzrost. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Programme 149 "Foret", którego celem jest 
prowadzenie efektywnej gospodarki leśnej i zwiększenie 
produkcji drewna. 

24

Indicateur n° 2 : Coût 
de gestion des forêts 
publiques.

Koszt zarządzania lasami 
publicznymi 
(w EUR/ha).

P FR - - 57 56 56 - 1 rok

55 w 2009 r. FR Perf. Bud.

Wskaźnik ten mierzy koszt zarządzania lasami 
publicznymi (euro/ha). Zakłada się zmniejszenie tak 
określonych kosztów transakcyjnych zarządzania. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Programme 149 "Foret", którego celem jest 
prowadzenie efektywnej gospodarki leśnej i zwiększenie 
produkcji drewna.
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Indicateur n° 1 : Indice 
de pénétration des 
téléprocédures.

Wykorzystanie technologii IT w 
rolnictwie.

R FR - - 19,0% 29,0% 45,0% - 1 rok

62% w 2010 r. FR Perf. Bud.

Wskaźnik ten mierzy procentowy udział tych podmiotów 
sektora rolnego, które w swojej działalności 
wykorzystują narzędzia IT. Zakłada się jego wzrost. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Programme 215 : Conduite et pilotage des politiques de 
l'agriculture, którego celem jest wzrost efektywności 
polityki rolnej poprzez wykorzystanie narzędzi 
teleinformatycznych.

26

Indicateur n° 2 : 
Dépense moyenne de 
fonctionnement courant 
par agent (hors loyers 
et charges 
immobilières).

Koszt urzędnika w administracji 
centralnej zajmujcej się 
rolnictwem (w EUR).

P FR - - 3 665 3 539 3 500 - 1 rok

3 460 w 2010 r. FR Perf. Bud.

Wskaźnik określa koszt związany z pracą urzędnika w 
administracji centralnej i regionalnej związanej z 
prowadzeniem polityki rolnej i leśnej (w euro, 
miesięcznie na jednego urzędnika). Celem działań rządu 
jest ograniczenie tych kosztów. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Conduite et pilotage des 
politiques de l’agriculture, którego celem jest 
optymalizacja efektywności wdraŜania WPR we Francji.

27 Indicateur n° 1 : 
Efficience de la masse 
salariale en Direction 
régionale de l'agriculture 
et de la forêt - DRAF 
(hors services 
statistiques).

Efektywność pracy urzędników 
odpowiadających za politykę 
rolną i leśną (wskaźnik 
złoŜony; 
poziom 2003 = 100).

P FR - - 109 109 109 - 1 rok

110 w 2008 r. FR Perf. Bud.

Wskaźnik złoŜony, który odnosi koszty pracy urzędnika 
do jej efektów (np. róŜnych wskaźników opisujących 
efekty polityki leśnej). Wartość bazową (100) przyjęto 
dla 2003 r. Zakłada się stały wzrost tego wskaźnika. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Conduite et pilotage des politiques de l’agriculture, 
którego celem jest optymalizacja efektywności 
wdraŜania WPR we Francji.

28 1.1.1 Dollar value of 
agricultural trade 
preserved through trade 
agreement negotiation, 
monitoring and 
enforcement ($ Mil) 
Baseline: 1999 = 
$2,567.

Wartość eksportu produktów 
rolnych zachowanego dzięki 
porozumieniom i negocjacjom 
handlowym (mln USD).

R USA - - 800 14 670 - 1 rok

900 w 2009 r.
FY 2007 Performance 
and Accountability 
Report 

Wskaźnik mierzy wartość handlu (eksportu) produktami 
rolnymi, który funkcjonuje dzięki negocjacjom 
handlowym, porozumieniom, itp. (w mln dolarów). 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do strategicznego 
celu USDA, którym jest podnoszenie konkurencyjności 
międzynarodowej amerykańskiego sektora rolnego (I cel 
strategiczny). 

29

2.2.1 Agricultural 
Statistics Board reports 
are released on time 
100 percent of the time.

Odsetek raportów 
statystycznych związanych z 
sektorem rolnym, które zostały 
opublikowane w terminie.

P USA - - 99,8% 100,0% 100,0% 99,5% 1 rok

100% w 2008 r.
FY 2007 Performance 
and Accountability 
Report 

Wskaźnik określa odsetek publikacji statystycznych 
wydanych w planowanym terminie. Celem władz jest 
osiągnięcie 100% terminowości. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu 2.2. USDA, którym jest zwiększenie 
produktywności rolnictwa oraz poprawa jakości 
informacji statystycznej.

30
Wetlands created, 
restored or enhanced, 
acres 
(Wetlands Reserve 
Program).

Tereny podmokłe utworzone, 
utworzone ponownie lub 
powiększone (w tys. akrów).

R USA - - 182 149 129 - 1 rok

125 000 w 2010 r.
FY 2007 Performance 
and Accountability 
Report 

Wskaźnik podaje w akrach wielkość terenów 
podmokłych nowoutworzonych lub utworzonych 
ponownie, ew. powiększonych. Zakłada się sukcesywne 
zwiększenie ich powierzchni. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Wetlands Reserve Program, 
którego celem jest ochrona obszarów podmokłych. 

31

2.3.1. Employment rate 
of working age 
population (significant 
rural).

Stopa zatrudnienia na 
obszarach wiejskich (w proc.).

O UK - - 78,0% 78,0% 77,0% - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

defra rural psa 4

Wskaźnik rynku pracy; stopa zatrudnienia definiowana 
jest jako odsetek pracujących do liczby osób w wieku 
produkcyjnym. Zakłada się jej zwiększenie. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Strong Rural 
Communities Programme, którego celem jest 
zmniejszenie wewnętrznego zróŜnicowania obszarów 
wiejskich, jak teŜ redukcja dystansu cywilizacyjnego 
pomiędzy wsią a miastem.
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32

2.3.2. Unemployment 
Rate of Economically 
Active People 
(significant rural).

Stopa bezrobocia na obszarach 
wiejskich (w proc.).

O UK - - 3,6% 4,0% 4,4% - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

defra rural psa 4

Wskaźnik rynku pracy; stopa bezrobocia definiowana 
jest jako odsetek osób bez pracy w stosunku do liczby 
osób aktywnych zawodowo. Zakłada się jej 
zmniejszenie. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Strong Rural Communities Programme, 
którego celem jest zmniejszenie wewnętrznego 
zróŜnicowania obszarów wiejskich, jak teŜ redukcja 
dystansu cywilizacyjnego pomiędzy wsią a miastem.

33

On-the Job Training in 
the last 4 weeks for the 
Working Age Population 
(significant rural).

Odsetek rolników, którzy brali 
udział w szkoleniu w 
gospodarstwie w ciągu 
ostatnich 4 tygodni (w proc.).

P UK - - 1,2% 1,1% 1,0% - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

defra rural psa 4

Wskaźnik mierzący rozpowszechnianie dogodnych dla 
rolników form szkolenia. Określa w procentach udział 
tych, którzy w ciągu ostatnich 4 tygodni wzięli udział w 
szkoleniu na terenie własnego gospodarstwa. Zakłada 
się wzrost tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Strong Rural Communities 
Programme, którego celem jest zmniejszenie 
wewnętrznego zróŜnicowania obszarów wiejskich, jak 
teŜ redukcja dystansu cywilizacyjnego pomiędzy wsią a 

34

Reduce the percentage 
of farm revenue from 
direct payments for 
covered commodities  
(%).

Zmniejszenie uzaleŜnienia 
producentów wołowiny, 
jagnięciny, wieprzowiny od 
bezpośredniego wsparcia 
(płatności bezpośrednich).

P USA - - 7,1% 7,1% 6,1% 4,6% 1 rok

6,4% w 2014 r. Direct Crop Payments

Wskaźnik mierzy udział  płatności bezpośrednich w 
dochodzie całkowitym producentów wieprzowiny, 
wołowiny oraz jagnięciny. Zakłada się jego obniŜenie 
(zmniejszenie uzaleŜnienia). Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Direct Crop Payemnts, którego celem jest 
optymalizacja systemu bezpośredniego wsparcia 
rolnictwa. 

35
Millions of acres of 
cropland soils with 
erosion reduced to "T" 
(the tolerable rate of 
soil erosion) or below.

Liczba akrów gruntów ornych 
mierzona w milionach, gdzie 
erozja gleby została 
zmniejszona do poziomu T 
(dopuszczalnego) lub poniŜej.

P USA - - 3,9 3,9 3,9 - 1 rok

2,7 w 2010 r. Conservation Operations

Miernik pokazuje liczbę akrów nie poddanych procesom 
nadmiernej erozji. Wskaźnik powinien mieć tendencję 
wzrostową. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Conservation Operations, którego celem jest 
zwiększenie jakości ziemi uprawnej. 

36

Number of official 
United States grain 
standards reviewed.

Liczba standardów dotycząca 
ziaren poddawanych 
przeglądowi.

P USA - - 6 7 9 9 1 rok

9 w 2010 r.
Federal Grain Inspection 
Services

Miernik pokazuje liczbę standardów dotyczących ziaren 
poddawanych rocznie opiniowaniu w celu sprawdzenia, 
czy dostosowane są one do obecnych wymogów rynku. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Federal Grain 
Inspection Services, którego celem jest stymulowanie 
handlu ziarnem siewnym. 

37

Create or retain natural 
resource based 
enterprises that provide 
employment 
opportunities.

Liczba przedsiębiorstw 
opierająca się na 
wykorzystaniu zasobów 
naturalnych, stwarzająca 
moŜliwości zatrudnienia.

P USA - - 1 555 969 3 155 4 255 1 rok

2 200 w 2010 r. 
Resource Conservation 
and Development 
Assessment

Miernik pokazuje liczbę przedsiębiorstw utworzonych lub 
utrzymanych dzięki implementacji programu Zachowania 
i Rozwoju Naturalnych Zasobów. Miernik uwzględniony 
w systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Resource Conservation and Development, 
którego celem jest poprawa zdolności społeczności 
lokalnych do absorpcji programów ukierunkowanych na 
lepsze wykorzystanie lokalnych zasobów naturalnych. 

38  Percent of market-
identified quality 
attributes for which 
GIPSA (Grain 
Inspection, Packers and 
Stockyards 
Administration) has 
provided 

Procent jakościowych cech 
zbóŜ, dla których opisane są 
standardy.

P USA - - 96,7 94,0 95,7 97,8 1 rok

100% w 2013 r.
Federal Grain Inspection 
Services

Miernik pokazuje procent jakościowych cech zbóŜ, dla 
których określone są standardy rynkowe. Zakłada się 
tendencję wzrostową miernika. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Federal Grain Inspection Services, którego 
celem jest stymulowanie handlu ziarnem siewnym.
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39

Comprehensive nutrient 
management plans 
applied, number.

Liczba zastosowanych 
kompleksowych planów 
odŜywczych.

P USA - - 2 032 2 774 2 490 2 520 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

Environmental Quality 
Incentives Program

Miernik pokazuje liczbę kompleksowych programów 
odŜywczych dla zwierząt stosowanych w ich karmieniu. 
Sposób Ŝywienia zwierząt będzie miał wpływ na jakość 
wody w okolicy farm. Miernik odnosi się do programu 
Environmental Quality Incentives Program, którego 
celem jest wspomaganie opracowywania i wdraŜania 
technik zrównowaŜonej produkcji rolnej.

40

Acres of land with 
irrigation water 
management applied.

Obszar, na którym stosuje się 
zarządzanie systemami 
nawadniania 
(w mln akrów).

P USA - - 595 678 828 845 1 rok

650 000 w 2010 r. Conservation Operations

Miernik ten wskazuje obszar, na którym stosuje się 
systemy zarządzające nawadnianiem, mające na celu 
oszczędność i efektywność wykorzystania wody. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Conservation Operations, 
którego celem jest zwiększenie jakości ziemi uprawnej.

41

2.4.1. Businesses per 
10,000 population.

Liczba przedsiębiorstw na 10 
000 mieszkańców obszarów 
wiejskich.

O UK 340 342 354 359 - - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

defra rural psa 4

Wskaźnik przedstawia liczbę aktywnych przedsiębiorstw 
na 10 000 mieszkańców obszarów wiejskich. Zakłada się 
zwiększenie jego wartości (promocję 
przedsiębiorczości). Miernik tutaj opisywany odnosi się 
do programu Strong Rural Communities Programme, 
którego celem jest zmniejszenie wewnętrznego 
zróŜnicowania obszarów wiejskich, jak teŜ redukcja 
dystansu cywilizacyjnego pomiędzy wsią a miastem.

1

Proposal Review Time in 
Days.

Czas oceny wniosków o grant 
(liczba dni).

P USA - - 204 198 194 - 1 rok

184 w 2010 r.

Research/Extension 
Grants: Economic 
Opportunities for 
Producers

Wskaźnik mierzy średni czas od otrzymania wniosku o 
grant badawczy do wydania decyzji w ramach programu 
Research/Ext. Grants: Economic Opportunities for 
Producers. Zakłada się skrócenie czasu oczekiwania na 
decyzję. Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik 
odnosi się do programu Research/Ext. Grants: Economic 
Opportunities for Producers, którego celem jest 
finansowanie badań związanych z ochroną i lepszym 
wykorzystaniem środowiska naturalnego. 

2 Annual number of 
sustainable production 
practices and 
technologies developed 
by the Program and 
used by customers and 
partners to enhance 
production of food, 
feed, fiber, and crops 
for bioenergy and 
biobased products.

Liczba nowych technik 
produkcyjnych opracowanych 
w ciągu roku w ramach 
programu i słuŜących 
zwiększeniu produkcji 
produktów rolnych na 
bioenergię oraz bioprodukty.

P USA - - 2 2 3 3 1 rok

4 w 2013 r. 
In-House Research for 
Natural Resource Base 
and Environment

Wskaźnik mierzy liczbę nowych technologii, 
opracowanych w ramach programu "In-House Research 
for Natural Resource Base and Environment," słuŜących 
wykorzystaniu produktów rolnych w produkcji bioenergii 
(np. biopaliw) i bioproduktów. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celu głównego programu In-House Research for Natural 
Resource Base and Environment, którym jest 
zwiększenie wydajności produkcji przy jednoczesnym 
zapewnieniu poprawy jakości środowiska. 

3 Annual number of 
practices and 
technologies specifically 
designed by the 
Program and used by 
customers and partners 
to protect the 
environment from 
agriculturally generated 
pollutants (e.g., 
sediment, agricultural 
chemicals). 

Liczba nowych technik 
opracowanych w ciągu roku w 
ramach programu i słuŜących 
ochronie środowiska przed 
zanieczyszczeniami 
wytwarzanymi przez rolnictwo.

p USA - - 2 2 2 3 1 rok

3 w 2013 r.
In-House Research for 
Natural Resource Base 
and Environment

Wskaźnik mierzy liczbę nowych technik, powstałych w 
ramach programu "In-House Research for Natural 
Resource Base and Environment", które słuŜą ochronie 
środowiska przed zanieczyszczeniami rolniczymi. 
Zakłada się zwiększenie tego wskaźnika. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu In-House 
Research for Natural Resource Base and Environment, 
którym jest zwiększenie wydajności produkcji przy 
jednoczesnym zapewnieniu poprawy jakości środowiska. 
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4

Percentage of projects 
annually assessed to 
have direct relevancy in 
contributing to the 
achievement of ARS 
long-term goals.

Odsetek projektów ocenianych 
rokrocznie pod względem 
przyczyniania się ich do 
realizacji celów programu 
realizowanego przez 
Agricultural Research Service.

P USA - - 98,3% 98,8% 99,3% - 1 rok

100% w 2012 r.
In-House Research for 
Natural Resource Base 
and Environment

Wskaźnik podaje odsetek programów finansowanych 
przez Agricultural Research Service z programu "In-
house …", dla których przeprowadza się w danym roku 
ewaluację pod kątem realizowania przez nie celów ARS. 
Zakłada się wzrost tego wskaźnika (do 100%). Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu In-House 
Research for Natural Resource Base and Environment, 
którym jest zwiększenie wydajności produkcji przy 
jednoczesnym zapewnieniu poprawy jakości środowiska. 

5

Total program analysis 
through a retrospective 
independent external 
program review and 
assessment.

Udział ekspertów zewnętrznych 
w ocenie realizowanych 
programów 
(w proc. wszystkie programy).

P USA - - 86,6% 82,8% 73,6% 62,0% 1 rok

82% w 2012 r.
In-House Research for 
Natural Resource Base 
and Environment

Wskaźnik podaje odsetek programów, których ewaluacji 
dokonywali eksperci niezaleŜni. Zakłada się wzrost tego 
wskaźnika. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu In-House Research for Natural Resource Base 
and Environment, którym jest zwiększenie wydajności 
produkcji przy jednoczesnym zapewnieniu poprawy 
jakości środowiska. 

6

Additional research 
funds leveraged from 
external sources.

Dodatkowe fundusze 
pozyskane na realizowane 
badania.

P USA - - 8,7% 9,5% 9,0% 13,3% 1 rok

9,5% w 2012 r.
In-House Research for 
Natural Resource Base 
and Environment

Wskaźnik podaje udział zewnętrznych źródeł 
finansowania w projektach realizowanych w ramach 
programu "In House …". Zakłada się wzrost wartości 
tego wskaźnika. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu In-House Research for Natural Resource Base 
and Environment, którym jest zwiększenie wydajności 
produkcji przy jednoczesnym zapewnieniu poprawy 
jakości środowiska. 

7

Relative increase in peer 
reviewed publications.

Wzrost liczby publikacji w 
najwaŜniejszych periodykach 
naukowych (w proc. rok do 
roku).

R USA - - 1,5% 1,6% 1,9% 1,8% 1 rok

2% w 2012 r.
In-House Research for 
Natural Resource Base 
and Environment

Wskaźnik złoŜony, opisuje relatywny wzrost liczby 
publikacji w czołowych czasopismach w stosunku do 
liczby naukowców, których badania są finansowane w 
ramach programu " In-house …". Zakłada się wzrost 
wartości tego wskaźnika. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celu głównego programu In-House Research for Natural 
Resource Base and Environment, którym jest 
zwiększenie wydajności produkcji przy jednoczesnym 
zapewnieniu poprawy jakości środowiska. 

8

Value of damage 
prevented or mitigated 
by the Monitoring and 
Surveillance programs.

Wartość unikniętych zniszczeń 
w wyniku zastosowania 
programów monitoringu i 
nadzoru (w mln dolarów).

R USA - - - - 1 371 1 382 1 rok

1 595 w 2013 r.
Plant and Animal Health 
Monitoring Programs

Wskaźnik określa ilość strat i zniszczeń (w mln dolarów), 
których udało się uniknąć dzięki zastosowaniu 
programów nadzoru i monitoringu, realizowanych przez 
Animal and Plant Health Inspection Service. Zakłada się 
wzrost jego wartości. Miernik uwzględniony w systemie 
PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu 
głównego programów Plant and Animal Health 
Monitoring, którym jest pomoc w ochronie roślin i 
zwierząt przed chorobami i szkodnikami poprzez system 
nadzoru i monitoringu.

Dla tego wskaźnika 
dostępne są jedynie 
wartości bazowe z dwóch 
okresów. Uznaliśmy, iŜ 
pomimo tego warto ten 
wskaźnik uwzględnić w 
bazie mierników, gdyŜ ma 
znaczącą wartość 
merytoryczną i moŜe być 
wykorzystany (po 
odpowiednich 
modyfikacjach) do 
mierzenia efektów 
róŜnych działań w ramach 
polityki rolnej (zob. 
równieŜ opis w recenzji w 
załączniku).
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9

Number of exotic pests 
for which national 
surveys are conducted.

Liczba czynników 
chorobotwórczych pochodzenia 
egzotycznego, które są 
monitorowane na poziomie 
krajowym.

P USA - - 16 34 37 65 1 rok

44 w 2013 r.
Plant and Animal Health 
Monitoring Programs

Wzrost wymiany handlowej z krajami trzecimi powoduje 
wzrost ryzyka przeniesienia nowych, często 
egzotycznych czynników chorobotwórczych. Wskaźnik 
ten podaje liczbę tychŜe czynników, których 
występowanie (lub ryzyko ich wystąpienia) jest 
monitorowane na poziomie krajowym. Zakłada się 
wzrost wartości tego wskaźnika. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celu głównego programów Plant and Animal Health 
Monitoring, którym jest pomoc w ochronie roślin i 
zwierząt przed chorobami i szkodnikami poprzez system 
nadzoru i monitoringu.

10

The cumulative number 
of specific plant 
diseases labs are 
prepared to detect.

Liczba specyficznych chorób 
roślinnych, które mogą zostać 
skutecznie zidentyfikowane 
przez specjalistyczne 
laboratoria.

P USA - - 5 6 7 8 1 rok

9 w 2009 r.
FY 2007 Performance 
and Accountability 
Report 

Wskaźnik podaje liczbę specyficznych chorób roślinnych, 
które mogą zostać zidentyfikowane przez laboratoria. 
Zakłada się zwiększenie sprawności laboratoriów, a więc 
zwiększenie wartości tego wskaźnika. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do jednego z celów strategicznych 
USDA, którym jest ochrona roślin i zwierząt przed 
chorobami. 

11 Number of significant 
introductions of foreign 
animal diseases and 
pests that spread 
beyond the original area 
of introduction and 
cause severe economic 
or environmental 
damage, or damage to 
the health of animals.

Liczba przypadków wystąpienia 
choroby zwierzęcej lub 
roślinnej, które rozprzestrzeniły 
się poza pierwotny obszar 
infekcji.

R USA - - 1 0 0 0 1 rok

0 (dla kaŜdego roku)
FY 2007 
Performanceand 
Accountability Report 

Wskaźnik podaje liczbę chorób roślinnych i zwierzęcych, 
które uległy rozprzestrzenieniu poza pierwotnym 
obszarem zakaŜenia. Zakłada się całkowitą eliminację 
tego rodzaju zdarzeń (wartość docelowa wskaźnika 
równa zero). Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
jednego z celów strategicznych USDA, którym jest 
ochrona roślin i zwierząt przed chorobami. 

12

The percentage of 
annual research project 
objectives met.

Odsetek programów 
badawczych, których cele 
zostały zrealizowane.

P USA - - 87,0% 84,8% 88,1% 84,2% 1 rok

89% w 2013 r.
In-House Research for 
Natural Resource Base 
and Environment

Wskaźnik określa odsetek programów badawczych 
finansowanych w ramach "In-house Research for 
Natural Res. Base and Environment", których cele 
zostały osiągnięte. Wartość docelową wskaźnika 
określono na 89%. Miernik uwzględniony w systemie 
PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu 
głównego programu In-House Research for Natural 
Resource Base and Environment, którym jest 
zwiększenie wydajności produkcji przy jednoczesnym 
zapewnieniu poprawy jakości środowiska. 

13
6.01 c Impact of 
pesticides on specific 
wild bird populations 
(Corn Bunting).

Wpływ stosowania pestycydów 
na populację trznadli (wielkość 
bazowa = 100, w 1970 r.).

R UK - 10,37 12,40 11,39 10,22 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik opisuje wielkość populacji trznadli (wielkość 
bazowa = 100, w 1970 r.). Zakłada się odwrócenie 
trendu spadkowego. Miernik tutaj opisywany odnosi się 
do programu Sustainable Farming and Food Strategy, 
którego jednym z celów jest poprawa jakości krajobrazu 
i bioróŜnorodności.

14

Nitrogen application - 
tillage kg/ha.

Aplikacja azotu (kg/ha).

P UK 152 154 152 150 152 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik określa wykorzystanie substancji 
zawierających azot w kh/ha. Zakłada się stopniowe 
obniŜenie tej wartości. Miernik tutaj opisywany odnosi 
się do programu Sustainable Farming and Food 
Strategy, którego jednym z celów jest poprawa jakości 
krajobrazu i bioróŜnorodności.

15

Phosphate application - 
tillage kg/ha.

Wykorzystanie nawozów 
fosforowych 
(kg/ha).

P UK - 38 37 33 32 - 1 rok Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik jest miarą wykorzystania nawozów 
fosforowych (kg/ha). Zakłada się zmniejszenie jego 
wartości. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Sustainable Farming and Food Strategy, 
którego jednym z celów jest poprawa jakości krajobrazu 
i bioróŜnorodności.
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1 Cumulative number of 
new technologies 
developed and used by 
ARS  customers to 
increase productivity 
and efficiency of animal 
agriculture, and 
enhance the economic 
value and well-being of 
agricultural livestock 
and poultry by 
improving the nutritional 
quality and yield of 
meat, milk, egg, and 
other animal by-
products while 
decreasing the 
environmental footprint 

Łączna liczba nowych 
technologii opracowanych i 
uŜytkowanych przez klientów 
ARS (Agricultural Research 
Service, Ośrodek Badań 
Rolniczych) w celu zwiększenia 
produktywności i wydajności 
hodowli zwierzęcej oraz 
powiększenia ekonomicznej 
wartości i poprawy opieki nad 
trzodą i drobiem poprzez 
poprawę jakości Ŝywienia i 
zwiększenia wydajności 
produkcji mięsa, mleka, jaj i 
innych produktów zwierzęcych 
przy jednoczesnej redukcji 
"ekologicznego śladu" 
systemów produkcyjnych. 

P USA - - - 13 17 18 1 rok

33 w 2013 roku
USDA Research: 
Economic Opportunities 
for Producers

Miernik monitoruje powstawanie nowych technologii 
mających na celu umoŜliwienie klientom Rolniczego 
Ośrodka Badawczego zakup wysokiej jakości Ŝywności 
pochodzenia zwierzęcego. Wskaźnik powinien mieć 
tendencję wzrostową. Miernik uwzględniony w systemie 
PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do celów 
głównych programu USDA Research: Economic 
Opportunities for Producers, którymi są: zwiększenie 
wydajności i efektywności produkcji rolnej, rozwój 
nowych produktów i zastosowań dla produktów rolnych 
oraz rozwój rynku krajowego i zagranicznego.  

2

The average number of 
days for USDA to make 
a 
petition determination is 
40 days or less.

Średnia liczba dni potrzebnych 
dla USDA na 
rozpatrzenie petycji.

P USA - 39,6 36,4 35 - - 1 rok

40 w 2009 roku
Trade Adjustment 
Assistance for Farmers

Miernik badający terminowość rozpatrywania wniosków 
rolników w programie pomocowym, którzy ucierpieli na 
skutek obniŜenia cen swoich towarów spowodowanego 
importem (dopłaty). Zakłada się, Ŝe wartość miernika 
powinna być stała - równa 40 dni. JeŜeli wniosek 
zostałby rozpatrzony w czasie krótszym niŜ 40 dni 
moŜna przypuszczać, iŜ nie został rozpatrzony rzetelnie. 
DłuŜszy czas rozpatrywania wniosków natomiast odbiera 
producentom moŜliwość uzyskania szybkiej pomocy. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do celu głównego programu Trade 
Adjustment Assistance for Farmers, którym jest pomoc 
rolnikom i rybakom w dostosowywaniu się do warunków 
wynikłych z konkurencji zagranicznej poprzez m.in. 
pomoc techniczną oraz system dopłat.

3

Annual number of risk 
reduction decision tools 
developed by the 
Program and used by 
customers and partners 
to reduce on-farm risks 
to producers and off-site 
risks to the public and 
environment.

Roczna liczba narzędzi 
decyzyjnych obniŜających 
ryzyko wystąpienia danego 
zagroŜenia, opracowanych 
przez Program (In-House 
Research for Natural Resource 
Base and Environment) oraz 
zastosowanych przez klientów i 
partnerów w celu obniŜenia 
zagroŜeń dla producentów w 
gospodarstwie rolnym oraz 
zagroŜeń poza gospodarstwem 
- dla społeczeństwa i 
środowiska.

R USA - - - 1 1 2 1 rok

2 w 2009 roku
In-House Research for 
Natural Resource Base 
and Environment

Miernik pokazujący liczbę nowoopracowanych narzędzi 
decyzyjnych mających na celu zmniejszenie ryzyka 
ekonomicznego w gospodarstwach rolnych. Miernik 
powinien mieć tendencję wzrostową. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu In-House 
Research for Natural Resource Base and Environment, 
którym jest wzmocnienie produkcji przy jednoczesnym 
zapewnieniu poprawy jakości środowiska. 
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4

Portfolio Review Score - 
Qualitative assessment 
by external experts of 
the relevance, quality, 
and performance of ERS 
research portfolios to 
enable better informed 
decisions on food and 
agricultural policy 
issues.

Wynik przeprowadzonej przez 
zewnętrznych ekspertów  
jakościowej oceny określającej 
adekwatność, jakość i 
moŜliwości realizacji projektów 
badawczych ERS (Economic 
Research Service, Ośrodek 
Badań Ekonomicznych). 

R USA - - - bardzo 
dobry

bardzo 
dobry

bardzo 
dobry

1 rok

bardzo dobry w 2009 roku
Economic Research 
Service

Miernik pokazujący ocenę projektów, przeprowadzoną 
przez ekspertów zewnętrznych, odnośnie jakościowej 
oceny określającej adekwatność, jakość i moŜliwość 
realizacji projektów badawczych ERS (Economic Reserch 
Service, Ośrodek Badań Ekonomicznych) na rzecz 
ułatwienia procesów decyzyjnych, opartych na 
dostarczaniu informacji o sprawach dotyczących 
zagadnień polityki rolno-spoŜywczej. Eksperci oceniają 
te programy w trzypunktowej skali: excellent, adequate, 
needs improvement (tj. bardzo dobry, dostateczny, 
wymagający poprawy). Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się
do celu głównego programu Economic Research Service, 
którym jest poprawa decyzyjności podmiotów 
prywatnych i publicznych poprzez dostarczanie tym 
podmiotom analiz ekonomicznych dotyczących 
rolnictwa, Ŝywności oraz zasobów naturalnych.

5

Policy Official 
Satisfaction Survey.

Ocena zadowolenia z polityki 
urzędowej (w proc., badanie 
ankietowe).

P USA - - - 96 95 82 1 rok

85 w 2009 roku
Economic Research 
Service

Miernik badający stopień zadowolenia z produktów 
(badań/analiz/danych) dostarczanych na zamówienie 
prywatnych i publicznych decydentów przez ERS. 
Badanie przeprowadzane jest w formie ankiety 
internetowej. Miernik podaje odsetek beneficjentów, 
którzy uznają wyniki prowadzonych analiz za uŜyteczne. 
Wartości miernika powinny mieć tendencję wzrostową. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się
do celu głównego programu Economic Research Service, 
którym jest poprawa decyzyjności podmiotów 
prywatnych i publicznych poprzez dostarczanie tym 
podmiotom analiz ekonomicznych dotyczących 
rolnictwa, Ŝywności oraz zasobów naturalnych.      

6

Maintain or decrease 
loss rate of dairy farms 
with 100 cows or less. 

Procentowy spadek liczby 
gospodarstw mleczarskich 
posiadających 100 krów lub 
mniej.

R USA - - - 5,50% 5,00% 5,30% 1 rok

5,70% w 2013 roku Dairy Payment Program

Program MILC (dopłaty dla rolników rekompensujące 
straty na skutek spadku cen mleka) powinien zapewnić 
utrzymanie lub zmniejszenie spadku liczby gospodarstw 
posiadających mniej niŜ 100 krów, jednocześnie nie 
rezygnując ze zmian w celu dostosowania rynku dla 
większych gospodarstw mlecznych. Wartość wyjściowa 
do analizy to 6,4% ( średnia z lat 2002-2004). Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Dairy Payment, 
którym jest poprawa sytuacji gospodarstw mleczarskich 
poprzez system dopłat. 

7

Maintain or decrease 
loss rate of dairy farms 
with 100-199 cows.

Procentowy spadek liczby 
gospodarstw mleczarskich 
posiadających 100-199 krów.

R USA - - - 4,70% 4,00% 4,30% 1 rok

4,60% w 2013 roku Dairy Payment Program

Celem miernika jest utrzymanie lub zmniejszenie spadku 
liczby gospodarstw mleczarskich posiadających od 100 
do 199 krów. Wartość bazowa to 5,4% (średnia z lat 
2002-2004). Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu Dairy Payment, którym jest poprawa sytuacji 
gospodarstw mleczarskich poprzez system dopłat. 

8

Increase percentage of 
MILC program benefits 
delivered through a Web 
environment.

Procent świadczeń 
dostarczanych w ramach 
programu MILC, które są 
dostępne przez Internet.

R USA - - - 99,0% 100,0% 100,0% 1 rok

100% w 2009 roku Dairy Payment Program

Wskaźnik mierzy procentowy wzrost świadczeń 
dostępnych w ramach programu i dostarczanych przez 
Internet. Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu 
głównego programu Dairy Payment, którym jest 
poprawa sytuacji gospodarstw mleczarskich poprzez 
system dopłat. 
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9

Number of new products 
or uses for existing 
products developed for 
the consumer market.

Liczba nowych produktów lub 
zastosowań dla juŜ istniejących 
produktów opracowanych dla 
rynku konsumenckiego.

P USA - - 383 2006 910 975 1 rok

1108 w 2013 roku
Agriculture Marketing 
Service - Research and 
Promotion Programs

Miernik przedstawiający liczbę nowych produktów lub 
zastosowań dla juŜ istniejących produktów 
opracowanych dla rynku konsumenckiego, powstałych w 
ramach programu. Zakłada się tendencję wzrostową 
tego wskaźnika. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celów głównych 
programów Agriculture Marketing Service - Research 
and Promotion, którymi są: wzmocnienie pozycji 
produktów rolnych na rynkach krajowym i 
zagranicznych, znalezienie nowych zastosowań dla tych 
produktów oraz pomoc rolnikom w realizacji celów 
ochrony środowiska.

10

Number of new products 
and production 
technologies developed 
for industry.

Liczba nowych produktów i 
technologii dla przemysłu 
powstałych w ramach 
programu.

P USA - - 196 314 408 548 1 rok

750 w 2013 roku
Agriculture Marketing 
Service - Research and 
Promotion Programs

Miernik przedstawiający liczbę nowych produktów i 
technologii opracowanych dla przemysłu w ramach 
programu. Zakłada się tendencję wzrostową tego 
wskaźnika. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celów głównych 
programów Agriculture Marketing Service - Research 
and Promotion, którymi są: wzmocnienie pozycji 
produktów rlonych na rynkach krajowym i 
zagranicznych, znalezienie nowych zastosowań dla tych 
produktów oraz pomoc rolnikom w realizacji celów 
ochrony środowiska.

11

Number of successful 
research projects for 
producers and 
consumers.

Liczba zakończonych sukcesem 
dla producentów i 
konsumentów projektów 
badawczych.

P USA - - 579 2 320 1 318 1 568 1 rok

1 858 w 2013 roku
Agriculture Marketing 
Service - Research and 
Promotion Programs

Miernik pokazujący liczbę zakończonych sukcesem, 
zarówno dla producentów, jak i dla konsumentów, 
projektów badawczych. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celów głównych programów Agriculture Marketing 
Service - Research and Promotion, którymi są: 
wzmocnienie pozycji produktów rolnych na rynkach 
krajowym i zagranicznych, znalezienie nowych 
zastosowań dla tych produktów oraz pomoc rolnikom w 
realizacji celów ochrony środowiska.

12

Customer satisfaction 
with the ERS website.

Zadowolenie konsumentów ze 
strony internetowej ERS.

R USA - - 72 72 71 73 1 rok

74 w 2009 roku
Economic Research 
Service

Miernik ten przedstawia ocenę zadowolenia/uŜyteczności 
ze sposobu przekazywania informacji na stronie 
internetowej programu. Celem jest osiągnięcie 
średniego lub wyŜszego, w stosunku do pozostałych 
rządowych, informacyjnych stron internetowych, 
poziomu zadowolenia.  Wartości miernika powinny mieć 
tendecję wzrostową.  Miernik uwzględniony w systemie 
PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu 
głównego programu Economic Research Service, którym 
jest poprawa decyzyjności podmiotów prywatnych i 
publicznych poprzez dostarczanie tym podmiotom analiz 
ekonomicznych dotyczących rolnictwa, Ŝywności oraz 
zasobów naturalnych.

13

Percent of requested 
analysis delivered on 
time.

Procent zamawianych analiz 
dostarczonych 
na czas.

P USA - - 95,0% 97,0% 95,0% 100,0% 1 rok

100% w 2009 roku
Economic Research 
Service

Celem miernika jest zbadanie terminowości dostarczania 
zamawianych przez prywatnych i publicznych 
decydentów analiz związanych z sektorem rolniczym i 
spoŜywczym. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu Economic Research Service, którym jest 
poprawa decyzyjności podmiotów prywatnych i 
publicznych poprzez dostarczanie tym podmiotom analiz 
ekonomicznych dotyczących rolnictwa, Ŝywności oraz 
zasobów naturalnych.
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14

Annual grading fee 
(after inflation) cost per 
hundredweight of 
product graded.

Koszt rocznej opłaty 
klasyfikacyjnej (po inflacji) na 
centar (USA=45,36kg) 
klasyfikowanego produktu.

P USA - - 0,21 0,23 0,23 - 1 rok

0,21 w 2009 roku
Agricultural Commodity 
Grading and 
Certification Programs

Wskaźnik związany z oceną jakościową produktu. 
Program oceny jest dobrowolny, a koszty wystawiania 
certyfikatów pobierane są w postaci opłaty uŜytkownika. 
Koszt certyfikatów nie powinien być za wysoki. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Agricultural 
Commodity Grading and Certification, którym jest 
dostarczenie kupującym i sprzedającym norm 
dotyczących jakości, ilości i wartości produktów rolnych.

15

Accuracy rate for 
application of USDA 
grading and certification 
services.

Dokładność oceny stosowania 
klasyfikacji USDA i certyfikacji 
usług.

P USA - - 88,0% 89,0% 88,0% 91,0% 1 rok

92% w 2009 roku
Agricultural Commodity 
Grading and 
Certification Programs

Wskaźnik mierzący dokładność oceny jakościowej 
produktów. Im wyŜsza wartość wskaźnika tym lepiej. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do celu głównego programów 
Agricultural Commodity Grading and Certification, 
którym jest dostarczenie kupującym i sprzedającym 
norm dotyczących jakości, ilości i wartości produktów 
rolnych.

1 Cumulative number of 
new diagnostic tests 
developed and used by 
ARS customers to 
identify, control, and/or 
eradicate economically 
important and/or easy 
targets for domestic and 
exotic diseases affecting 
animal and human 
health as determined by 
APHIS, ERS, FDA, DHS, 
DoD, American 
Association Veterinary 
Lab Diagnosticians, and 
the World Animal Health 
Organization.

Łączna liczba nowych testów 
diagnostycznych opracowanych 
i uŜytkowanych przez klientów 
ARS 
w celu identyfikowania, 
kontrolowania i/lub 
wyeliminowania ekonomicznie 
waŜnych i/lub łatwych 
obiektów chorób rodzimych i 
egzotycznych zagraŜających 
zdrowiu zwierząt i ludzi, 
według definicji APHIS, ERS, 
FDA, DHS, DoD, 
Amerykańskiego 
Stowarzyszenia 
Weterynaryjnych Diagnostyków 
Laboratoryjnych i Światowej 
Organizacji Zdrowia Zwierząt.

P USA - - - 12 16 21 1 rok

30 w 2012 roku
Research on Protection 
and Safety of 
Agricultural Food Supply

Wskaźnik mierzący liczbę nowych testów 
diagnostycznych opracowanych w celu kontroli, 
monitorowania i eliminacji ekonomicznie waŜnych i/lub 
łatwych obiektów chorób ludzkich i zwierzęcych. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Research on 
Protection and Safety of Agricultural Food Supply, 
którym jest poprawa bezpieczeństwa dostaw Ŝywności 
na rynek krajowy.

2
Cumulative number of 
new technologies 
developed by the 
Program and used by 
ARS customers to 
detect, identify and 
control the most 
critically and 
economically important 
foodborne contaminants 
causing illness, death, or 
chronic disease that 
impact public health and 
industry as determined 
by the FSIS, APHIS, 
ERS, CDC, FDA, DHS, 
DoD, Risk Assessment 
Consortium and Codex 
Alimentarius 
Commission.

Łączna liczba nowych 
technologii opracowanych 
przez Program i uŜytkowanych 
przez klientów ARS w celu 
wykrywania, identyfikowania i 
kontroli najbardziej 
niebezpiecznych i 
ekonomicznie waŜnych skaŜeń 
Ŝywności powodujących 
choroby, zejścia śmiertelne lub 
choroby przewlekłe, które 
oddziaływują na zdrowie 
społeczeństwa i przemysł, 
według definicji FSIS, APHIS, 
ERS, CDC, FDA, DHS, DoD, 
Konsorcjum Oceny ZagroŜeń i 
Komisję Codex Alimentarius 
(Kodeksu śywnościowego).

P USA - - 13 17 21 - 1 rok

50 w 2013 roku
Research on Protection 
and Safety of 
Agricultural Food Supply

Liczba nowych technologii mająca na celu monitoring, 
kontrole i eliminacje najbardziej niebezpiecznych i 
ekonomicznie waŜnych skaŜeń Ŝywności prowadzącej do 
przewlekłych chorób lub śmierci. Zakłada się wzrost 
tego wskaźnika. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu Research on Protection and Safety of 
Agricultural Food Supply, którym jest poprawa 
bezpieczeństwa dostaw Ŝywności na rynek krajowy. 

W
sp
ie
ra
ni
e 
ro
zw
oj
u 
pr
od
uk
cj
i z
w
ie
rz
ęc
ej
 i 
ho
do
w
li 

zw
ie
rz
ąt
.

21
.2

O
ch
ro
na
 z
dr
ow
ia
 i 
do
br
os
ta
nu
 z
w
ie
rz
ąt
 o
ra
z 
zd
ro
w
ia
 p
ub
lic
zn
eg
o 
w
 z
ak
re
si
e 
w
et
er
yn
ar
ii.

21
.3



3

States and territories 
whose annual tests of 
all swine herd for 
Pseudorabies are 
negative.

Stany i terytoria, gdzie roczne 
testy na wściekliznę rzekomą 
(Pseudorabies ) wszystkich stad 
świń są negatywne.

P USA - - - 50,3 50,3 50,3 1 rok

50,3 w 2009 roku
Emergency Pest and 
Disease Management 
Programs

Liczba jednostek administracyjnych, gdzie nie występuje 
wścieklizna rzekoma u świń. Przewidywana tendencja 
wzrostowa. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programów Emergency Pest and Disease Management, 
którym jest szybkie wykrywanie i zapobieganie 
występowaniu szkodników oraz chorób roślinnych i 
zwierzęcych. 

4

Number of foreign 
animal disease incidents 
in the United States.

Liczba zagranicznych 
przypadków chorób 
zwierzęcych w Stanach 
Zjednoczonych.

P USA - - - 0 0 0 1 rok

0 w 2009 roku
Pest and Disease 
Exclusion

Liczba zagranicznych przypadków chorób zwierzęcych. 
Wskaźnik powinien dąŜyć do zera. Miernik uwzględniony 
w systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się
do celu głównego programu Pest and Disease Exclusion, 
którym jest ochrona przed chorobami roślin i zwierząt 
pochodzenia zagranicznego.

5

Number of countries 
from which agricultural 
disease/pest information 
is collected.

Liczba krajów, z których 
gromadzone są informacje 
dotyczące chorób/szkodników 
rolniczych.

P USA - - - 6 6 96 1 rok

96 w 2009 roku
Pest and Disease 
Exclusion

Liczba krajów, z których gromadzone są informacje 
dotyczące chorób/szkodników rolniczych. Zakłada się 
wzrost tego wskaźnika. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celu głównego programu Pest and Disease Exclusion, 
którym jest ochrona przed chorobami roślin i zwierząt 
pochodzenia zagranicznego.

6
Regulatory decisions or 
initiatives taken to 
ensure safe commodity 
importation.

Decyzje lub inicjatywy 
regulacyjne podjęte w celu 
zapewnienia bezpiecznego 
importowania towarów.

R USA - - - 16 23 53 1 rok

25 w 2009 roku
Pest and Disease 
Exclusion

Decyzje lub inicjatywy regulacyjne podjęte w celu 
zapewnienia bezpiecznego importowania towarów. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do celu głównego programu Pest 
and Disease Exclusion, którym jest ochrona przed 
chorobami roślin i zwierząt pochodzenia zagranicznego.

7

Number of inspections 
conducted annually.

Liczba kontroli 
przeprowadzanych corocznie.

P USA - - - 18 600 18 343 16 187 1 rok

23 000 w 2013 roku Animal Welfare

Liczba kontroli przeprowadzanych corocznie w ramach 
programu wspierającego wdraŜanie ustawy o 
dobrostanie zwierząt w Stanach. Większa liczba inspekcji 
ma się przyczyniać do lepszego wypełniania zadań 
programu, dlatego zakłada się wzrost tego wskaźnika. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do celu głównego programu 
Animal Welfare, którym jest promowanie dobrobytu 
zwierząt.

8

Average cost of an 
animal welfare 
inspection.

Średni koszt jednej kontroli 
opieki nad zwierzętami.

P USA - - - $930 $953 $1 301 1 rok

919$ w 2013 roku Animal Welfare

Średni koszt jednej kontroli opieki nad zwierzętami 
(m.in. przeszkolenie inspektorów). Zakłada się tendencję 
spadkową tego wskaźnika. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celu głównego programu Animal Welfare, którym jest 
promowanie dobrobytu zwierząt.

9 Improve the capabilities 
of animal and plant 
diagnostic
laboratories: Specific 
Animal diseases labs are 
prepared to detect.

Liczba specjalistycznych 
laboratoriów przygotowanych 
do wykrywania chorób 
zwierzęcych.

p USA - - - 8 8 9 1 rok Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

USDA FY 2008 
Performance and 
Accountability Report

Liczba specjalistycznych laboratoriów przygotowywana 
do wykrywania chorób zwierzęcych. Zakłada się wzrost 
tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
jednego z celów strategicznych USDA, którym jest 
ochrona roślin i zwierząt przed chorobami.

10 Increase percent 
information provided to 
the public and market 
participants on the 
requirements and 
protections under the 
Packers and Stockyards 
Act.

Udział informacji, które dotyczą 
wymagań i środków 
ochronnych określonych w 
ustawie Packers and 
Stockyards Act  (Ustawa o 
"pakowaczach" i klatkach dla 
zwierząt) dostarczanych do 
wiadomości publicznej.

R USA - - 66,0% 100,0% 100,0% - 1 rok

100% Packers and Stockyards

Procent podjętych działań w stosunku do zamierzonych, 
których celem jest dostarczenie informacji dotyczących 
wymogów i ochrony  określonych w ramach ustawy 
„Packers and Stockyards Act” do wiadomości publicznej. 
Wartość docelowa miernika 100%. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Packers and 
Stockyards , którym jest ochrona dobrostanu zwierząt 
gospodarskich.
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11 Number of significant 
introductions of foreign 
animal diseases and 
pests that spread 
beyond the original area 
of introduction and 
cause severe economic 
or environmental 
damage, or damage to 
the health of animals.

Liczba przypadków wystąpienia 
choroby zwierzęcej lub 
roślinnej, które rozprzestrzeniły 
się poza pierwotny obszar 
skaŜenia i doprowadziły do 
znaczących strat 
ekonomicznych lub 
środowiskowych lub szkód dla 
zdrowia zwierząt.

R USA - - 1 0 0 0 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

USDA FY 2008 
Performance and 
Accountability Report

Liczba przypadków wystąpienia choroby zwierzęcej lub 
roślinnej, które rozprzestrzeniły się poza pierwotny 
obszar skaŜenia i doprowadziły do znaczących strat 
ekonomicznych lub środowiskowych lub szkód dla 
zdrowia zwierząt. Wskaźnik powinien dąŜyć do zera. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do jednego z celów 
strategicznych USDA, którym jest ochrona roślin i 
zwierząt przed chorobami.

12

Percent of licensees and 
registrants with repeat 
violations of the Animal 
Welfare Act.

Procent osób z licencjami i 
rejestracjami powtórnie 
naruszających ustawę o 
dobrostanie zwierząt (Animal 
Welfare Act).

P USA - - - 14,0% 2,5% 2,0% 1 rok

<= 5% w 2013 roku Animal Welfare

Procent osób z licencjami i rejestracjami powtórnie 
naruszających ustawę o dobrostanie zwierząt (Animal 
Welfare Act). Wskaźnik powinien się zmniejszać. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Animal Welfare, 
którym jest promowanie dobrobytu zwierząt.

13

Reduce the average cost 
per site to deliver public 
health findings and 
recommendations to the 
public.

Procentowa redukcja średniego 
kosztu dostarczania informacji 
na temat zdrowia publicznego 
oraz zaleceń do wiadomości 
publicznej.

R USA - - 10,0% 17,0% 6,0% - 1 rok

15% w 2009 roku
Agency for Toxic 
Substances and Disease 
Registry

W sytuacji nagłych zagroŜeń dotyczących zdrowia 
publicznego kluczową kwestią jest upowszechnienie jak 
najszybciej informacji na ten temat. Na podstawie 
swoich doświadczeń Amerykanie dochodzą do wniosku, 
Ŝe w tym przypadku mniej kosztowne konsultacje 
zdrowotne (health consults (HCs)) spełniają tę samą 
rolę, co bardziej złoŜone i kosztowne oszacowania 
zdrowia publicznego (public health assessment (PHA)) . 
Dlatego chcą zwiększać liczbę miejsc gdzie 
przeprowadzane są HCs zamiast PHA. Zaoszczędzone 
pieniądze mogą posłuŜyć na zwiększenie liczby miejsc 
objętych HCs. Wskaźnik mierzy procentową redukcję 
średniego kosztu dostarczania informacji na temat 
zagroŜeń dla zdrowia publicznego podawanych do 
wiadomości publicznej. Wartość bazowa 36 000$. 
Zakłada się wzrost wskaźnika. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celu głównego programu Agency for Toxic Substances 
and Disease Registry, którym jest ochrona zdrowia 
publicznego w wyniku zapobiegania negatywnemu 

14

Percent of stakeholders 
who find outreach 
activities useful.

Procent zainteresowanych, 
którzy ocenili świadczenia jako 
uŜyteczne.

P USA - - - - 75,0% 91,0% 1 rok

88% w 2013 roku Animal Welfare

Wskaźnik ma na celu ocenę uŜyteczności programu w 
celu promocji dobrowolnego humanitarnego traktowania 
zwierząt. Wartości miernika powinny wykazywać 
tendencję wzrostową. Miernik uwzględniony w systemie 
PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu 
głównego programu Animal Welfare, którym jest 
promowanie dobrobytu zwierząt.

Wartości miernika 
dostępne tylko za okres 2 
lat. UwaŜamy jednak, Ŝe 
jest to miernik 
wartościowy i warty 
rozwaŜenia w warunkach 
polskich, stąd jego 
uwzględnienie w bazie 
mierników pomimo braku 
wartości bazwoych dla 
trzech okresów.

15

Average cost of issuing 
animal welfare licenses 
and registrations.

Średni koszt wydania licencji i 
przeprowadzenia rejestracji w 
zakresie dobrostanu zwierząt.

P USA - - - - $748 $569 1 rok

600$  w 2013 roku Animal Welfare

Wskaźnik przedstawiający średni koszt wydania licencji i 
przeprowadzenia rejestracji w zakresie dobrostanu 
zwierząt, w sposób pośredni mierzy dobrostan zwierząt. 
Im mniej środków przekazywanych jest na działalność 
administracyjną, tym więcej moŜna przeznaczyć na 
działania w terenie i przez to zwiększyć dobrostan 
zwierząt. Wskaźnik efektywności zalecany do 
zastosowania w Polsce. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celu głównego programu Animal Welfare, którym jest 
promowanie dobrobytu zwierząt.

Wartości miernika 
dostępne tylko za okres 2 
lat. UwaŜamy jednak, Ŝe 
jest to miernik 
wartościowy i warty 
rozwaŜenia w warunkach 
polskich, stąd jego 
uwzględnienie w bazie 
mierników pomimo braku 
wartości bazwoych dla 
trzech okresów.

O
ch
ro
na
 z
dr
ow
ia
 i 
do
br
os
ta
nu
 z
w
ie
rz
ąt
 o
ra
z 
zd
ro
w
ia
 p
ub
lic
zn
eg
o 
w
 z
ak
re
si
e 
w
et
er
yn
ar
ii.

21
.3



1

Indicateur n° 1 : Taux 
de renouvellement des 
chefs d’exploitation.

Stosunek liczby nowych 
rolników do liczby osób 
odchodzących z rolnictwa w 
grupie osób objętych 
specjalnymi mechanizmami 
wsparcia.

P FR - - 30,0% 30,0% 30,0% - 1 rok

30% (dla kaŜdego roku) FR B. Perf. IND.

Wskaźnik mierzy iloraz liczby osób nowych w rolnictwie i 
liczby osób z rolnictwa odchodzących, które korzystają 
ze specjalnych programów pomocowych. Zakłada się 
utrzymanie tego wskaźnika na poziomie 30%. Miernik 
tutaj opisywany odnosi się do jednego z priorytetów 
programu Gestion durable de l’agriculture, de la pêche 
et développement rural, którym jest zwiększenie 
atrakcyjności obszarów wiejskich.

2 Indicateur n° 2 : 
Nombre d'exploitations 
dans les zones 
défavorisées rapporté 
au nombre 
d'exploitations dans les 
autres zones. 

Gospodarstwa rolne 
funkcjonujące na terenach o 
trudnych warunkach 
prowadzenia działalności w 
stosunku do gospodarstw 
połoŜonych poza tego rodzaju 
obszarami 
(w proc.).

R FR - - 0,94% 0,95% 0,95% - 1 rok

0,95% w 2008 r. FR B. Perf. IND.

Wskaźnik mierzy iloraz zmiany liczby gospodarstw na 
terenach o niekorzystnych warunkach prowadzenia 
działalności (w proc.) i zmiany liczby gospodarstw na 
innych terenach (w proc.). Wartość docelową określono 
na 0,95%. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
jednego z priorytetów programu Gestion durable de 
l’agriculture, de la pêche et développement rural, 
którym jest zwiększenie atrakcyjności obszarów 

3

Number of farms.
Liczba gospodarstw rolnych (w 
tys.)

R HU 769 - 712 - 626 - 2 lata

499 000 dla 2013 r. 
PROW; wartości bazowe 
z eurostat

Wskaźnik podaje liczbę gospodarstw w danym roku. 
Wartość docelową (2013 r.) określono na 499 000. 
Miernik ten odnosi się do jednego z podstawowych 
celów węgierskiego Planu Rozwoju Obszarów Wiejskich 
(PROW), którym jest poprawa struktury agrarnej.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika (odniesienie do 
waŜnej miary struktury 
agrarnej) uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

4
Average proportions of 
the farms
according utilization of 
the agricultural
area (ratio of farms 
under 5 ha UAA).

Odsetek gospodarstw rolnych o 
powierzchni UR poniŜej 5 ha.

R HU 90,1% - 90,1% - 89,4% - 2 lata

83% w 2013 r.

PROW; wartości bazowe 
z eurostat (do 
przeliczenia); 
niezgodność dla 2005 r.

Wskaźnik podaje odsetek gospodarstw rolnych o 
powierzchni UR poniŜej 5 ha. Wartość docelową (2013 
r.) określono na 83%. Miernik ten odnosi się do jednego 
z podstawowych celów węgierskiego Planu Rozwoju 
Obszarów Wiejskich (PROW), którym jest poprawa 
struktury agrarnej.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika (odniesienie do 
waŜnej miary struktury 
agrarnej) uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

5
Average proportions of 
the farms
according utilization of 
the agricultural
area (ratio of farms 50 
ha or more UAA).

Odsetek gospodarstw rolnych o 
powierzchni UR powyŜej 50 ha.

R HU 1,3% - 1,6% - 1,9% - 2 lata

3% w 2013 r.

PROW; wartości bazowe 
z eurostat (do 
przeliczenia); 
niezgodność dla 2005 r.

Wskaźnik podaje odsetek gospodarstw rolnych o 
powierzchni UR powyŜej 50 ha. Wartość docelową (2013 
r.) określono na 3%. Miernik ten odnosi się do jednego 
z podstawowych celów węgierskiego Planu Rozwoju 
Obszarów Wiejskich (PROW), którym jest poprawa 
struktury agrarnej.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika (odniesienie do 
waŜnej miary struktury 
agrarnej) uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

6

Average farm size.
Średnia wielkość 
gospodarstwa.

R HU 5,66 - 6,00 - 6,75 - 2 lata

14,5 w 2013 r.

PROW; wartości bazowe 
z eurostat (do 
przeliczenia); 
niezgodność dla 2005 r.

Wskaźnik podaje średnią wielkość gospdoarstwa w ha. 
Wartość docelową (2013 r.) określono na 14,5 ha. 
Miernik ten odnosi się do jednego z podstawowych 
celów węgierskiego Planu Rozwoju Obszarów Wiejskich 
(PROW), którym jest poprawa struktury agrarnej.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika (odniesienie do 
waŜnej miary struktury 
agrarnej) uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

7

Area under organic 
farming.

Powierzchnia przeznaczona na 
rolnictwo organiczne (w tys. 
ha).

R HU 115 - 127 - 98 - 2 lata

300 000 w 2013 r.
PROW; wartości bazowe 
z eurostat

Wskaźnik podaje wielkość UR przeznaczonych na 
rolnictwo organiczne (w ha). Wartość docelowa (2013 
r.) określono na 300 000 ha. Miernik ten odnosi się do 
jednego z podstawowych celów węgierskiego Planu 
Rozwoju Obszarów Wiejskich (PROW), którym jest 
poprawa struktury agrarnej.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika (odniesienie do 
waŜnej miary struktury 
agrarnej) uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.
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8

Average farm size and 
distribution (ratio
of farms less than 2 
ESU).

Odsetek gospodarstw o 
wielkości ekonomicznej poniŜej 
2 ESU (1 ESU = 1200 euro 
standardowej nadwyŜki 
bezpośredniej).

R HU 63,8% - 64,0% - 61,7% - 2 lata

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

PROW; wartości bazowe 
z eurostat

Wskaźnik podaje odsetek gospodarstw o wielkości 
ekonomicznej poniŜej 2 ESU. Zakłada się zmniejszenie 
wartości tego wskaźnika. Miernik ten odnosi się do 
jednego z podstawowych celów węgierskiego Planu 
Rozwoju Obszarów Wiejskich (PROW), którym jest 
poprawa struktury agrarnej.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika (odniesienie do 
waŜnej miary struktury 
agrarnej) uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

9

Average farm size and 
distribution (ratio of 
farms 100 ESU and 
more).

Odsetek gospodarstw o 
wielkości ekonomicznej 
powyŜej 100 ESU.

R HU - - 1,0% - 1,1% - 2 lata

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

PROW; wartości bazowe 
z eurostat

Wskaźnik podaje odsetek gospodarstw o wielkości 
ekonomicznej powyŜej 100 ESU. Miernik ten odnosi się 
do jednego z podstawowych celów węgierskiego Planu 
Rozwoju Obszarów Wiejskich (PROW), którym jest 
poprawa struktury agrarnej.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika (odniesienie do 
waŜnej miary struktury 
agrarnej) uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

10

Farmers less <35 y. old Rolnicy w wieku poniŜej 35 lat.

R HU 44 530 - 54 680 - 46 850 - 2 lata

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

PROW; wartości bazowe 
z eurostat

Wskaźnik podaje liczbę rolników w wieku poniŜej 35 lat. 
Zakłada się wzrost wartości tego wskaźnika. Miernik ten 
odnosi się do jednego z celów węgierskiego Planu 
Rozwoju Obszarów Wiejskich (PROW), którym jest 
poprawa struktury wiekowej właścicieli gospodarstw 
rolnych.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika (odniesienie do 
waŜnej miary struktury 
agrarnej) uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

11

Labour force
Wielkość siły roboczej (AWU). 
(w tys.)

R HU 525 - 426 - 403 - 2 lata

323 000 w 2013 r.
PROW; wartości bazowe 
z eurostat

Wskaźnik podaje wielkość siły roboczej w sektorze 
rolnym wyraŜoną w AWU, która to jednostka jest 
ekwiwalentem czasu przepracowanego w ciągu roku w 
gospodarstwie rolnym przez 1 osobę pełnozatrudnioną 
w rolnictwie. Zakłada się zmniejszenie wartości tego 
wskaźnika do 323 000 w 2013 r. Miernik ten odnosi się 
do jednego z celów węgierskiego Planu Rozwoju 
Obszarów Wiejskich (PROW), którym jest poprawa 
wydajności produkcji rolnej i modernizacja sektora (w 
tym dywersyfikacja działalności gospodarczej na 
terenach wiejskich).

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika (odniesienie do 
waŜnej miary struktury 
agrarnej) uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

12

Cultivated agricultural 
area.

Wielkość obszaru ziemi 
uprawnej (w tys. ha).

R HU 4 352 - 4 266 - 4 228 - 2 lata

4 180 w 2013 r.
PROW; wartości bazowe 
z eurostat

Wskaźnik podaje wielkość obszaru ziemi uprawnej (w 
ha). Zakłada się osiągnięcie wartości 4 180 000 ha w 
2013 r. Miernik ten odnosi się do jednego z celów 
węgierskiego Planu Rozwoju Obszarów Wiejskich 
(PROW), którym jest utrzymanie potencjału 
produkcyjnego w rolnictwie przy jednoczesnym 
zwiększeniu wydajności produkcji.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika (odniesienie do 
waŜnej miary struktury 
agrarnej) uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

13

5.03i Area of biofuel and 
oil crops (barley).

Powierzchnia uprawy 
jęczmienia (w tys. ha) z 
przeznaczeniem na biopaliwa.

R UK - - 1,11 0,67 1,24 - 1 rok Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik podaje wielkość uprawy jęczmienia (w tys. ha) 
z przeznaczeniem na biopaliwa. Zakłada się zwiększenie 
wielkości tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Sustainable Farming and Food 
Strategy, którego jednym z celów jest lepsze 
wykorzystanie zasobów naturalnych.

14

5.03i Area of biofuel and 
oil crops (wheat).

Powierzchnia przeznaczona na 
uprawę roślin na biopaliwo i 
oleistych (pszenica) (w tys. 
ha).

R UK - - 2,31 3,00 13,69 - 1 rok Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik podaje wielkość uprawy pszenicy (w tys. ha) z 
przeznaczeniem na biopaliwa. Zakłada się zwiększenie 
wielkości tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Sustainable Farming and Food 
Strategy, którego jednym z celów jest lepsze 
wykorzystanie zasobów naturalnych.

15

5.03i Area of biofuel and 
oil crops (linseed).

Powierzchnia przeznaczona na 
uprawę roślin na biopaliwo i 
oleistych (siemię) (w tys. ha).

R UK - - 48,16 36,18 12,30 - 1 rok Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik podaje wielkość uprawy (siemię lniane, w tys. 
ha). Zakłada się zwiększenie wielkości tego wskaźnika. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Sustainable Farming and Food Strategy, którego jednym 
z celów jest lepsze wykorzystanie zasobów naturalnych.
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1

% of river lengths with 
concentrations greater 
than 30 mg/l (nitrates).

Odsetek długości rzek z 
koncentracją azotanów 
powyŜej 30 mg/l.

R UK - - 34,7 34,2 32,4 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik podaje długość rzek (w proc.), gdzie 
zawartość azotanów przekracza 30mg/l. Zakłada się 
zmniejszenie wartości tego wskaźnika. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Sustainable Farming 
and Food Strategy, którego jednym z celów jest 
zmniejszenie negatywnego oddziaływania rolnictwa na 
środowisko.

2
% of river lengths with 
concentrations greater 
than 0.1 mg/l 
(phosphates).

Odsetek długości rzek z 
koncentracją fosforanu 
powyŜej 0.1 mg/l

R UK - - 58,5 56,1 54,1 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik podaje długość rzek (w proc.), gdzie 
zawartość fosforanów przekracza 0,1 mg/l. Zakłada się 
zmniejszenie tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Sustainable Farming and Food 
Strategy, którego jednym z celów jest zmniejszenie 
negatywnego oddziaływania rolnictwa na środowisko.

3

Pollution incidents from 
agriculture, categories 1 
& 2 (water).

Incydenty związane z 
powstaniem zanieczyszczeń 
pochodzących z rolnictwa 
(zanieczyszczenie wody).

R UK - - 112 65 61 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik pokazuje liczbę incydentów związanych z 
wyzwoleniem zanieczyszczeń z rolnictwa do zasobów 
wodnych (liczba incydentów na rok). Zakłada się 
zmniejszenie wartości tego wskaźnika. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Sustainable Farming 
and Food Strategy, którego jednym z celów jest 
zmniejszenie negatywnego oddziaływania rolnictwa na 
środowisko.

4

Pollution incidents from 
agriculture, categories 1 
& 2 (land).

Incydenty związane z 
powstaniem zanieczyszczeń 
pochodzących z rolnictwa 
(zanieczyszczenie powietrza).

R UK - - 14 15 10 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik pokazuje liczbę incydentów związanych z 
wyzwoleniem zanieczyszczeń z rolnictwa do atmosfery 
(liczba incydentów na rok). Zakłada się zmniejszenie 
wartości tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany odnosi 
się do programu Sustainable Farming and Food 
Strategy, którego jednym z celów jest zmniejszenie 
negatywnego oddziaływania rolnictwa na środowisko.

5

4.07 d Energy (elactr.) 
generated from animal 
and plant biomass. 

Energia elektryczna 
generowana z biomasy 
(w tys. ton ekwiwalentnych 
oleju napędowego).

R UK - - 286 267 356 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik mierzy ilość energii elektrycznej generowanej 
z biomasy (w tys. ton ekwiwalentnych oleju 
napędowego). Zakłada się wzrost ilości energii 
elektrycznej produkowanej z biomasy. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Sustainable Farming 
and Food Strategy, którego jednym z celów jest lepsze 
wykorzystanie zasobów naturalnych.

6

4.07 d Heat generated 
from animal and plant 
biomass.

Energia cieplna generowana z 
biomasy (w tys. ton 
ekwiwalentnych oleju 
napędowego).

R UK - - 100 112 145 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik mierzy ilość energii cieplnej generowanej z 
biomasy (w tys. ton ekwiwalentnych oleju napędowego). 
Zakłada się wzrost ilości energii elektrycznej 
produkowanej z biomasy. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Sustainable Farming and Food 
Strategy, którego jednym z celów jest lepsze 
wykorzystanie zasobów naturalnych.

7

Percentage of customers 
who are provided access 
to new and/or improved 
essential community 
public safety services.

Odsetek mieszkańców, którzy 
uzyskali dostęp do 
nowej/ulepszonej infrastruktury 
słuŜącej bezpieczeństwu.

P USA - - 0,041 0,038 0,028 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

Community Facilities 
Program

Wskaźnik podaje odsetek mieszkańców, którzy uzyskali 
dostęp do nowej/ulepszonej infrastruktury słuŜącej 
bezpieczeństwu publicznemu (np. znaleźli się w obszarze 
działania nowej bazy straŜy poŜarnej) w wyniku 
działania programu Community Facilities Program. 
Zakłada się wzrost tego wskaźnika. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do jednego z celów strategicznych 
USDA, którym jest poprawa jakości Ŝycia na obszarach 
wiejskich. 

8

Number of program 
borrowers/subscribers 
receiving new or 
improved 
telecommunications 
service

Liczba uczestników programu, 
którzy uzyskali dostęp do 
nowej/ulepszonej infrastruktury 
telekomunikacyjnej (w tys.)

P USA - - 240 297 1 250 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

Rural 
Telecommunications 
Loan Programs

Wskaźnik podaje liczbę uczestników programu Rural 
Telecomm. Loan Program, którzy uzyskali dostęp do 
nowej/ulepszonej infrastruktury telekomunikacyjnej. 
Zakłada się utrzymanie wartości tego wskaźnika na 
wysokim poziomie. Miernik tutaj opisywany odnosi się 
do programu Rural Telecommunications Loan Programs, 
którego celem jest podnoszenie jakość infrastruktury 
telekomunikacyjnej na obszarach wiejskich.
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9

Percentage of rural 
school districts offering 
distance learning 
classes.

Odsetek szkół, które oferują 
naukę na odległość (distance 
learning).

P USA 46,0% - - - 46,0% 45,0%

1 
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82% w 2012 r.
Rural Distance Learning 
and Telemedicine Loan 
and Grant Program

Odsetek szkół wiejskich, które oferują kształcenie na 
odległość i są beneficjentami programu "Rural Distance 
Learning …". Zakłada się zwiększenie wartości tego 
wskaźnika. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu Rural 
Distance Learning and Telemedicine Loan and Grant 
Program, którego celem jest poprawa dostępu do 
telemedycyny i kształcenia na odległość na obszarach 
wiejskich poprzez wsparcie finansowe zakupu 
odpowiednich technologii teleinformatycznych.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

10 Percentage of 
telecommunications 
programs borrowers' 
subscriber lines in rural 
America that have been 
upgraded to high-speed 
capability.

Odsetek uczestników 
programu, którzy uzyskali 
dostęp do szybkiego Internetu.

P USA - - 2,4% 2,1% 5,4% 4,6% 1 rok

4,5% w 2009 r.
Rural 
Telecommunications 
Loan Programs

Wskaźnik podaje odsetek uczestników programu "Rural 
T. L. Programs", którzy uzyskali dostęp do szybkiego 
Internetu. Zakłada się wzrost jego wartości. Miernik 
tutaj opisywany odnosi się do programu Rural 
Telecommunications Loan Programs, którego celem jest 
podnoszenie jakość infrastruktury telekomunikacyjnej na 
obszarach wiejskich.

11

Number of program 
borrowers/subscribers
receiving new or 
improved electric 
service.

Liczba uczestników programu, 
którzy uzyskali dostęp do 
nowej/ulepszonej infrastruktury 
dostarczania prądu.(w tys.)

P USA - - 2 360 8 184 8 000 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

FY 2007 Performance 
and Accountability 
Report 

Wskaźnik wyraŜony jest w liczbie uczestników działań 
USDA na rzecz poprawy jakości Ŝycia na obszarach 
wiejskich, którzy uzyskali dostęp do nowej/ulepszonej 
infrastruktury dostarczania prądu. Zakłada się wzrost 
wartości tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany odnosi 
się do jednego z celów strategicznych USDA, którym jest 
poprawa jakości Ŝycia na obszarach wiejskich. 

12
Percentage of customers 
who are provided access 
to new
and/or improved 
essential community 
health facilities.

Odsetek mieszkańców, którzy 
uzyskali dostęp do 
nowej/ulepszonej infrastruktury 
słuŜby zdrowia.

P USA - - 0,035 0,038 0,0287 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

FY 2007 Performance 
and Accountability 
Report 

Wskaźnik określa odsetek mieszkańców, uczestników 
działań USDA na rzecz poprawy jakości Ŝycia na 
obszarach wiejskich, którzy uzyskali dostęp do 
nowej/ulepszonej infrastruktury ochrony zdrowia. 
Zakłada się zwiększenie wartości tego wskaźnika. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do jednego z celów 
strategicznych USDA, którym jest poprawa jakości Ŝycia 
na obszarach wiejskich. 

13
Number of program 
borrowers/subscribers
receiving new or 
improved service from
Agency funded water 
facility.

Liczba uczestników programu, 
którzy uzyskali dostęp do 
nowej/ulepszonej infrastruktury 
wodociągowej.(w tys.)

P USA - - 1 350 1 638 1 457 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

FY 2007 Performance 
and Accountability 
Report 

Wskaźnik określa odsetek mieszkańców, uczestników 
działań USDA na rzecz poprawy jakości Ŝycia na 
obszarach wiejskich, którzy uzyskali dostęp do 
nowej/ulepszonej infrastruktury wodociągowej. Zakłada 
się zwiększenie wartości tego wskaźnika. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do jednego z celów strategicznych 
USDA, którym jest poprawa jakości Ŝycia na obszarach 
wiejskich. 

14

Percentage of medically 
underserved counties 
receiving telemedicine 
facilities through DLT 
funds.

Odsetek hrabstw cechujących 
się niską jakością słuŜby 
zdrowia, gdzie wprowadzono 
narzędzia z zakresu 
telemedycyny.

P USA - - 8,0% 20,0% 7,0% 8,0% 1 rok

37% w 2012 r.
Rural Distance Learning 
and Telemedicine Loan 
and Grant Program

Wskaźnik określa udział hrabstw, gdzie wprowadzono 
system telemedycyny (finansowany z funduszy DLT) w 
ogóle, tzw. Medically Underserved Area (MUA). Wartość 
docelową określono na 37% w 2012 r. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Rural Distance Learning and 
Telemedicine Loan and Grant Program, którego celem 
jest poprawa dostępu do telemedycyny i kształcenia na 
odległość na obszarach wiejskich poprzez wsparcie 
finansowe zakupu odpowiednich technologii 
teleinformatycznych.

15

Number of health care 
and public safety 
facilities approved.

Liczba projektów z zakresu 
infrastruktury ochrony zdrowia 
zaakceptowanych do realizacji.

P USA - - 616 653 815 861 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

Community Facilities 
Program

Wskaźnik podaje liczbę zaakceptowanych projektów z 
zakresu infrastruktury ochrony zdrowia. Zakłada się 
systematyczny wzrost wartości tego wskaźnika. Miernik 
tutaj opisywany odnosi się do jednego z celów 
strategicznych USDA, którym jest poprawa jakości Ŝycia 
na obszarach wiejskich.
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1

Percentage of Living 
Marine Resources 
(LMRs) with Adequate 
Population Assessments 
and Forecasts.

Procent Ŝywych zasobów 
morskich (Living Marine 
Resources  - LMRs) z 
populacjami prawidłowo 
ocenionymi i prognozowanymi. 

R USA - - - 38,80% 40,60% 40,30% 1 rok

43,30% w 2013 roku
National Marine 
Fisheries Service

Procent Ŝywych zasobów morskich (Living Marine 
Resources  - LMRs) z populacjami prawidłowo 
ocenionymi i prognozowanymi według załoŜeń 
programu. Zakłada się wzrost tego wskaźnika. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu National Marine 
Fisheries Service, którym jest zarządzanie i ochrona 
zasobów morskich w wodach przybrzeŜnych USA.

2

Increase the Score of 
the Fish Stock 
Sustainability Index 
(FSSI).

Wartość indeksu 
zrównowaŜenia zasobów 
rybnych (Score of the Fish 
Stock Sustainability Index  - 
FSSI).

R USA - - - 501 524 535 1 rok

654 w 2017 roku
National Marine 
Fisheries Service

Celem miernika jest monitorowanie zmian jakościowych 
w implementacji zasad zrównowaŜonego rozwoju dla 
230 siedlisk ryb, które uznane zostały za priorytetowe. 
Skala wskaźnika jakościowego od 0 do 4, co dla 230 
zasobów daje maksymalną wartość 920. Wartość 
wskaźnika na rok 2017 ustalono na poziomie 654. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do celu głównego programu 
National Marine Fisheries Service, którym jest 
zarządzanie i ochrona zasobów morskich w wodach 
przybrzeŜnych USA.

3

Number of FSSI Stocks 
Not Subject to 
Overfishing.

Liczba zasobów FSSI nie 
poddanych nadmiernemu 
połowowi.

P USA - - - 131 140 143 1 rok

186 w 2013 roku
National Marine 
Fisheries Service

Celem stosowania miernika jest monitorowanie zasobów 
objętych indeksem zrównowaŜonych zasobów rybnych 
niepodlegających na przestrzeni lat nadmiernemu 
połowowi. Zakłada się tendencję wzrostową wskaźnika. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do celu głównego programu 
National Marine Fisheries Service, którym jest 
zarządzanie i ochrona zasobów morskich w wodach 
przybrzeŜnych USA.

4

Number of Fish Stocks 
For Which Overfishing 
Has Been Ended.

Liczba zasobów rybnych, 
których nadmierny połów 
został zakończony. 

P USA - - - 30 36 40 1 rok

73 w 2013 roku
National Marine 
Fisheries Service

Celem stosowania miernika jest monitorowanie liczby 
zasobów objętych indeksem zrównowaŜonych zasobów 
rybnych. Miernik wskazuje na liczbę zasobów, dla 
których nadmierny połów się zakończył. Zakłada się 
tendencję wzrostową wskaźnika. Miernik uwzględniony 
w systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celu głównego programu National Marine Fisheries 
Service, którym jest zarządzanie i ochrona zasobów 
morskich w wodach przybrzeŜnych USA.

5
Percentage of Fish 
Stocks Known To Be 
Subject To Overfishing 
For Longer Than 1 Year 
With Improved 
Management Measures 
To End Overfishing In 
Place.

Procent zasobów rybnych 
podlegających nadmiernemu 
połowowi w okresie dłuŜszym 
niŜ jeden rok, korzystających z 
usprawnionych dyspozycyjnych 
środków gospodarowania na 
rzecz zakończenia 
nadmiernego połowu.

P USA - - - 51% 63% 76% 1 rok

100% w 2010
National Marine 
Fisheries Service

Miernik ten pokazuje procent zasobów rybnych 
podlegających nadmiernemu połowowi w okresie 
dłuŜszym niŜ jeden rok, korzystających z usprawnionych 
dyspozycyjnych środków gospodarowania na rzecz 
zakończenia nadmiernego połowu. Wartość docelowa 
miernika 100%. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu National Marine Fisheries Service, którym jest 
zarządzanie i ochrona zasobów morskich w wodach 
przybrzeŜnych USA.

6

Number of Fisheries 
Managed Under Limited 
Access Privilege 
Programs.

Liczba gospodarstw rybackich 
prowadzonych w ramach 
programów przywileju 
ograniczonego dostępu.

P USA - - - 8 11 12 1 rok

16 w 2011 roku
National Marine 
Fisheries Service

Monitorowanie liczby zmian specjalnych programów 
mających na celu wprowadzanie rynkowych 
mechanizmów w celu poprawy alokacji zasobów i 
poprawienia rynkowych zasad połowów (np. poprzez 
wprowadzanie zbywalnych pozwoleń na limity 
połowowe). Zakłada się wzrost tego wskaźnika. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu National Marine 
Fisheries Service, którym jest zarządzanie i ochrona 
zasobów morskich w wodach przybrzeŜnych USA.
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7

Number Of FSSI Stocks 
Not Subject To 
Overfishing Per Million 
Dollars Of Program 
Expenditure.

Liczba zasobów FSSI 
niepodlegających 
nadmiernemu połowowi, w 
przeliczeniu na jeden milion 
dolarów wydatków w ramach 
Programu.

P USA - - - 0,53 0,57 
(140/24
6)

0,67 
(143/21
2)

1 rok

0,73 (186/256) w 2013 roku
National Marine 
Fisheries Service

Zastosowanie tego miernika ma na celu sprawdzenie 
efektywności kosztowej programów zapobiegających i 
działających w celu zakończenia nadmiernych połowów 
zasobów objętych FSSI. Miernik ten pokazuje udział 
zasobów nie podlegających nadmiernym połowom w 
stosunku do wydatków z budŜetu na rozwój rybactwa. 
Zakłada się - wraz z poprawą efektywności - 
zwiększanie tego wskaźnika. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się
do celu głównego programu National Marine Fisheries 
Service, którym jest zarządzanie i ochrona zasobów 
morskich w wodach przybrzeŜnych USA.

8

Number Of Adequate 
Population Assessments 
For FSSI Stocks Per 
Million Dollars Of 
Program Expenditure.

Liczba prawidłowych ocen 
populacji zasobów FSSI, w 
przeliczeniu na jeden milion 
dolarów wydatków w ramach 
Programu.

P USA - - - 0,64 0,68 
(127/18
8)

0,87 
(129/14
9)

1 rok

0,78 (137/176) w 2013 roku
National Marine 
Fisheries Service

Monitorowanie wielkości tego wskaźnika pozwala na 
ocenę efektywności i skuteczności polityki prawidłowo 
oceniającej zasoby objęte FSSI. Wskaźnik pokazuje 
stosunek liczby prawidłowo ocenionych zasobów w 
stosunku do wydatków poniesionych na tę ocenę. 
Zakłada się wzrost tego wskaźnika dla stałych zasobów. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do celu głównego programu 
National Marine Fisheries Service, którym jest 
zarządzanie i ochrona zasobów morskich w wodach 
przybrzeŜnych USA.

9
Rapport entre le nombre 
d'inspections en mer de 
navires de pêche ciblés 
et le nombre 
d'inspections en mer de 
navires de pêche.

Wskaźnik podaje iloraz liczby 
kontroli ukierunkowanych do 
liczby wszystkich kontroli 
statków rybackich.

P FR - - 58,0% 50,0% 50,0% - 1 rok

50,0% FR B. Perf. IND.

Iloraz liczby kontroli ukierunkowanych i wszystkich 
kontroli statków rybackich. Zakłada się stabilizację 
indeksu na poziomie 50%. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do jednego z priorytetów programu Gestion 
durable de l’agriculture, de la pêche et développement 
rural, którym jest zwiększenie atrakcyjności obszarów 
wiejskich, m.in. poprzez bardziej efektywne wdraŜanie 
WPR UE.

10

Rapport entre le nombre 
d'inspections à 
débarquement de 
navires de pêche ciblés 
et le nombre 
d'inspections à 
débarquement de 
navires de pêche.

Wskaźnik podaje iloraz liczby 
kontroli ukierunkowanych do 
liczby wszystkich kontroli 
statków rybackich (kontrole w 
fazie wyładunku statku 
rybackiego).

P FR - - - 8,3% 9,0% - 1 rok

10% w 2010 roku FR B. Perf. IND.

Iloraz liczby kontroli ukierunkowanych i wszystkich 
kontroli statków rybackich. Zakłada się osiągnięcie 
wartości 10% w 2010 r. Miernik tutaj opisywany odnosi 
się do jednego z priorytetów programu Gestion durable 
de l’agriculture, de la pêche et développement rural, 
którym jest zwiększenie atrakcyjności obszarów 
wiejskich, m.in. poprzez bardziej efektywne wdraŜanie 
WPR UE.

Wartości miernika 
dostępne tylko za okres 2 
lat. UwaŜamy jednak, Ŝe 
jest to miernik 
wartościowy i warty 
rozwaŜenia w warunkach 
polskich, stąd jego 
uwzględnienie w bazie 
mierników pomimo braku 
wartości bazwoych dla 
trzech okresów.

11

Indicateur n° 4 : Indice 
de concentration 
géographique des 
capacités de pêche.

Indeks koncentracji 
geograficznej zasobów 
połowowych.

R FR - - 0,28 0,28 0,28 - 1 rok

0,28 FR Perf. Bud.

Indeks określający koncentrację geograficzną zasobów 
połowowych. Zakłada się stabilizację jego wartości, a 
więc utrzymanie zróŜnicowania geograficznego 
koncentracji zasobów na obecnym poziomie. Miernik 
tutaj opisywany odnosi się do jednego z priorytetów 
programu Gestion durable de l’agriculture, de la pêche 
et développement rural, którym jest zwiększenie 
atrakcyjności obszarów wiejskich, m.in. poprzez bardziej 
efektywne wdraŜanie WPR UE.
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12

Oil spills greater than 
100 gallons.

Liczba wycieków ropy 
większych niŜ 100 galonów.

P USA - - 153 165 122 111 1 rok

140 w 2013 roku
Coast Guard Marine 
Environmental 
Protection

Raportowanie wycieków ropy większych niŜ 100 
galonów. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się
do celu głównego programu Coast Guard Marine 
Environmental Protection, którym jest ochrona wód 
przed wyciekami ropy i innymi zanieczyszczeniami 
substancjami niebezpiecznymi.

13

Chemical discharge 
incidents.

Wypadki wycieków 
chemicznych.

P USA - - 31 47 40 21 1 rok

41 w 2012 roku
Coast Guard Marine 
Environmental 
Protection

Wypadki wycieków chemicznych. Miernik uwzględniony 
w systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się
do celu głównego programu Coast Guard Marine 
Environmental Protection, którym jest ochrona wód 
przed wyciekami ropy i innymi zanieczyszczeniami 
substancjami niebezpiecznymi.

14

Marine environmental 
protection efficiency 
ratio.

Wskaźnik efektywności ochrony 
środowiska morskiego.

P USA - - - 1,03 1,18 1,083 1 rok

1,00 w 2009 roku
Coast Guard Marine 
Environmental 
Protection

Wskaźnik efektywności ochrony środowiska morskiego 
mierzony jako stosunek procentowej zmiany efektu 
programu do procentowej zmiany kosztów. Wartość 
wyŜsza niŜ jeden wskazuje na zwiększenie efektywności 
implementacji programu. Przykładowo wartość 1,05 
pokazuje wzrost efektywności o 5%. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Coast Guard 
Marine Environmental Protection, którym jest ochrona 
wód przed wyciekami ropy i innymi zanieczyszczeniami 
substancjami niebezpiecznymi.

15

Number of additional 
acres of spawning and 
rearing habitat (includes 
adjacent upland, 
wetland, estuarine, 
riparian, and instream 
habitat).

Liczba dodatkowych hektarów 
tarła i siedlisk (łososia) 
włączając w to tereny 
wyŜynne, mokradła, estuaria, 
tereny nadbrzeŜne i 
strumienie.(w tys.)

R USA - - 100 63 71 158 1 rok

410 000 w 2013 roku
Pacific Coastal Salmon 
Recovery Fund

Wskaźnik mierzący zwiększenie obszarów tarła i siedlisk 
łososia w celu odbudowania jego populacji. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Pacific Coastal 
Salmon Recovery Fund, którym jest przywrócenie 
zasobów łososia w przybrzeŜnych wodach Pacyfiku.

1
Indicateur n° 1 : Coût 
de mise en oeuvre de la 
PAC / montant des 
soutiens 
communautaires reçus.

Koszt transakcyjny realizacji 
WPR (w proc.).

P FR - - 2,4% 2,5% 2,4% - 1 rok

2,35% w 2009 r. FR B. Perf. IND.

Wskaźnik określa koszt funkcjonowania systemu 
odpowiadającego za wdraŜanie WPR UE. Miernikiem jest 
iloraz kosztów administracyjnych systemu i wielkości 
transferów finansowanych przechodzących przez 
system. Wartość docelową określono na 2,35% w 2009 
r. Miernik tutaj opisywany określa koszt transakcyjny 
implementacji WPR UE we Francji.

2

Indicateur n° 2 : 
Respect du calendrier de 
versement des aides 
PAC aux exploitants 
(aides directes).

Płatności w ramach WPR 
udzielone w terminie (w proc.).

P FR - 91,5% 94,0% - 95,0% - 2 
lata 
(w 
ostat
nim 
okres
ie)

95% w 2009 r. FR B. Perf. IND.

Wskaźnik mierzy sprawność systemu realizującego WPR 
UE na terenie Francji. Miernikiem jest odsetek płatności 
zrealizowanych w terminie. Wartość docelową określono 
na 95%. Miernik tutaj opisywany jest wskaźnikiem 
działań podejmowanych przez francuską administrację 
na rzecz bardziej efektywnego wdraŜania WPR UE.

Wartości miernika 
dostępne tylko za okres 2 
lat. UwaŜamy jednak, Ŝe 
jest to miernik 
wartościowy i warty do 
rozwaŜenia w warunkach 
polskich, stąd jego 
uwzględnienie w bazie 
mierników pomimo braku 
wartości bazowych dla 
trzech okresów.
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3

Indicateur n° 3 : Délai 
moyen de mobilisation 
des aides d’urgence 
dans le cas des 
calamités agricoles.

Średnie opóźnienie w 
mobilizacji pomocy finansowej 
w przypadku klęsk Ŝywiołowych 
(w dniach).

P FR - - 180 160 145 - 1 rok

120 w 2009 r. FR B. Perf. IND.

Wskaźnik określa średnie opóźnienie (w dniach) w 
wypłacie wsparcia finansowego w przypadku klęsk 
Ŝywiołowych (liczba dni od wystąpienia incydentu do 
faktycznej wypłaty wsparcia). Cel określono na 120 dni 
(2009 r.). Miernik tutaj opisywany jest wskaźnikiem 
działań podejmowanych przez francuską administrację 
na rzecz bardziej efektywnego wdraŜania WPR UE.

4 Montant des pénalités 
financières (refus 
d’apurement) relatives 
aux aides versées au 
cours de la campagne 
communautaire. 

Wielkość kar finansowanych 
nałoŜonych na rolników w 
związku z naduŜyciami w 
korzystaniu ze środków WPR 
(w proc.)

P FR - - 1,3% 0,9% 1,5% 1,1% 1 rok

0,7% w 2009 r. FR B. Perf. IND.

Wskaźnik określa wysokość kar finansowych 
nakładanych na beneficjentów WPR UE w relacji do 
całości transferów. Wartość docelową określono na 
0,7% (2009 r.). Miernik tutaj opisywany jest 
wskaźnikiem działań podejmowanych przez francuską 
administrację na rzecz bardziej efektywnego wdraŜania 
WPR UE.

5

4.06 Good agricultural 
and environmental 
condition 
(GAEC 1).

Uchybienia w spełnianiu zasad 
dobrej praktyki rolniczej 
(ochrona i wykorzystanie 
ziemi) (w proc.).

R UK - - 0,9% 0,9% 3,4% - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik podaje odsetek gospodarstw, w których 
stwierdzono odstępstwa od zasad dobrej praktyki 
rolniczej w zakresie ochrony i wykorzystania ziemi. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Sustainable Farming and Food Strategy, którego jednym 
z celów jest ograniczenie negatywnego oddziaływania 
rolnictwa na środowisko.

6 H1 Gross Value Added 
per person excluding 
support payments 
(compared with the 
EU14 average and 
adjusted to remove 
exchange rate effects). 

Wartość dodana na 
zatrudnionego w rolnictwie, 
bez subsydiów, w relacji do 
średniej dla krajów EU14.

R UK - - 122,6% 130,9% 132,4% - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik mierzy wartość dodaną na zatrudnionego w 
rolnictwie (bez subsydiów) w relacji do średniej dla UE-
14 (określonej jako 100%). Wartość docelową określono 
na 145% w 2010 r. Miernik tutaj opisywany odnosi się 
do programu Sustainable Farming and Food Strategy, 
którego jednym z celów jest wsparcie dochodowości i 
konkurencyjności rolnictwa brytyjskiego.

7

1.01a Total Income 
from Farming (TIFF) per 
full time person 
equivalent.

Całkowity dochód z działalności 
rolnej (w GBP).

R UK - - 11 641 12 278 13 348 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik mierzy całkowity dochód z rolnictwa (w 
wartościach ekwiwalentnych, na jedną osobę 
pełnozatrudnioną, w GBP). Zakłada się wzrost wartości 
tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Sustainable Farming and Food Strategy, 
którego jednym z celów jest wsparcie dochodowości i 
konkurencyjności rolnictwa brytyjskiego.

8

1.04 Commodity yields 
(wheat) tons per ha.

Plon z hektara (pszenica).

R UK - - 7,96 8,04 7,23 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik określa przeciętny plon z ha (pszenica) w 
tonach. Zakłada się wzrost wartości tego wskaźnika. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Sustainable Farming and Food Strategy, którego jednym 
z celów jest wsparcie dochodowości i konkurencyjności 
rolnictwa brytyjskiego.

9

1.04 Commodity yields 
(barley) tons per ha.

Plon z hektara (jęczmień).

R UK - - 5,86 5,94 5,66 - 1 rok Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik określa przeciętny plon z ha (jęczmień) w 
tonach. Zakłada się wzrost wartości tego wskaźnika. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Sustainable Farming and Food Strategy, którego jednym 
z celów jest wsparcie dochodowości i konkurencyjności 
rolnictwa brytyjskiego.

10

1.04 Commodity yields 
(oilseed rape) tons per 
ha.

Plon z hektara (rzepak).

R UK - - 3,1 3,2 3 - 1 rok Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik określa przeciętny plon z ha (rzepak) w 
tonach. Zakłada się wzrost wartości tego wskaźnika. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Sustainable Farming and Food Strategy, którego jednym 
z celów jest wsparcie dochodowości i konkurencyjności 
rolnictwa brytyjskiego.

11

1.04 Commodity yields 
(milk) .

Produkcja mleka (tys. litrów 
krowa/rok).

R UK - - 6,98 6,98 6,9 - 1 rok Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik określa przeciętną wydajność w produkcji 
mleka (tys. litrów krowa/rok). Zakłada się wzrost 
wartości tego wskaźnika. Miernik tutaj opisywany odnosi 
się do programu Sustainable Farming and Food 
Strategy, którego jednym z celów jest wsparcie 
dochodowości i konkurencyjności rolnictwa brytyjskiego.
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12

1.04 Commodity yields 
(potatoes) tons per ha.

Plon z hektara (ziemniaki).

R UK - - 43,65 40,84 40,2 - 1 rok Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik określa przeciętny plon z ha (ziemniaki) w 
tonach. Zakłada się wzrost wartości tego wskaźnika. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Sustainable Farming and Food Strategy, którego jednym 
z celów jest wsparcie dochodowości i konkurencyjności 
rolnictwa brytyjskiego.

13

1.04 Commodity yields 
(sugar beet) tons per 
ha.

Plon z hektara (buraki 
cukrowe).

R UK - - 58,53 56,62 60,15 - 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik określa przeciętny plon z ha (buraki cukrowe) 
w tonach. Zakłada się wzrost wartości tego wskaźnika. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Sustainable Farming and Food Strategy, którego jednym 
z celów jest wsparcie dochodowości i konkurencyjności 
rolnictwa brytyjskiego.

14

1.03a i Proportion of 
farmers in collaborative 
enterprises (All farm 
types).

Udział rolników biorących 
udział w przedsięwzięciach 
wspólnych ("grupy 
producenckie").

R UK - - 28,0% 32,0% 26,0% 44,0% 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik podaje odsetek gospodarstw rolnych biorących 
udział w przedsięwzięciach wspólnych (tzw. grupy 
producenckie). Zakłada się wzrost wartości tego 
wskaźnika. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Sustainable Farming and Food Strategy, 
którego jednym z celów jest wsparcie dochodowości i 
konkurencyjności rolnictwa brytyjskiego.

15

3.02 Value of direct 
farm CAP payments.

Wartość płatności 
bezpośrednich z WPR (mln 
GBP).

P UK - - 1870,8 1852,9 1844,1 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

UK Defra IND.

Wskaźnik podaje całkowitą wartość transferów z WPR 
dla UK (miliony GBP). Zakłada się zmniejszenie 
obciąŜenia podatnika w UK z tytułu wsparcia rolnictwa, 
a więc maksymalizację wartości tego wskaźnika. Miernik 
tutaj opisywany odnosi się do programu Sustainable 
Farming and Food Strategy, którego jednym z celów jest 
wsparcie dochodowości i konkurencyjności rolnictwa 
brytyjskiego.

1

Reduction in the rate of 
human foodborne illness 
from Salmonella in 
broilers.

Współczynnik zachorowań ludzi 
w wyniku skaŜenia Ŝywności 
salmonellozą od broilerów.

R USA - - 1.4% 1.4% 0.9% 0.9% 1 rok

0,68% w 2010 roku
Food Safety and 
Inspection Service

Wskaźnik określa współczynnik zachorowań ludzi w 
wyniku skaŜenia Ŝywności salmonellozą od broilerów. 
Celem jest redukcja tego współczynnika. Wartość 
docelowa na rok 2010 została ustalona na 0,68% (0,68 
przypadków zachorowań na 100 000 osób). Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Food Safety and 
Inspection Service, którym jest zapewnienie, Ŝe 
dostarczane na rynek krajowy produkty pochodzenia 
zwierzęcego są bezpieczne, zdrowe, odpowiednio 
etykietowane i pakowane.

2

Reduce the overall 
public exposure of E. 
coli O157:H7 in ground 
beef.

Całkowite zagroŜenie 
społeczeństwa bakteriami 
enterohemolitycznego szczepu 
coli O157:H7[1] w surowej 
wołowinie. 

R USA - - - 0,40% 0,28% 0,50% 1 rok

0,32% w 2010 roku
Food Safety and 
Inspection Service

Miernik monitorujący zmianę liczby zachorowań 
wywołanych bakteriami enterohemolitycznymi szczepu 
coli O 157:H7[1] w surowej wołowinie. Wartość 
docelowa na rok 2010 została ustalona na 0,32% (0,32 
przypadków zachorowań na 100 000 osób). Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Food Safety and 
Inspection Service, którym jest zapewnienie, Ŝe 
dostarczane na rynek krajowy produkty pochodzenia 
zwierzęcego są bezpieczne, zdrowe, odpowiednio 
etykietowane i pakowane.
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3

Ground Beef Servings 
Inspected and Passed 
Nationally per FSIS 
dollar spent on Ground 
Beef.

Liczba jednostek wagowych 
(0,25 funta) surowej wołowiny 
skontrolowanych i orzeczonych 
w skali kraju w przeliczeniu na 
1 dolara wydanego przez 
FSIS[3] na inspekcję 
produktów z surowej 
wołowiny.

P USA - - - 548 535 556 1 rok

642 w 2013 roku
Food Safety and 
Inspection Service

Miernik mierzący efektywność kosztową działań 
inspekcyjnych dotyczących surowej wołowiny, gdzie za 
podstawę przyjmuje się liczbę przebadanych jednostek 
surowego mięsa wołowego przypadającą na 1 dolara 
wydatkowanego z programu (jednostka wagowa równa 
jest 0,25 funta). Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu Food Safety and Inspection Service, którym 
jest zapewnienie, Ŝe dostarczane na rynek krajowy 
produkty pochodzenia zwierzęcego są bezpieczne, 
zdrowe, odpowiednio etykietowane i pakowane.

4

Ready to Eat Product 
Servings Inspected and 
Passed Nationally per 
FSIS dollar spent on 
Ready to Eat Products.

Liczba jednostek (0,19 funta) 
gotowych do spoŜycia 
produktów Ŝywnościowych 
skontrolowanych i orzeczonych 
w skali kraju, w przeliczeniu na 
jeden dolar wydany przez FSIS 
na inspekcję produktów 
gotowych do spoŜycia.

P USA - - - 724 706 731 1 rok

851 w 2013 roku
Food Safety and 
Inspection Service

Miernik określający efektywność kosztową działań 
inspekcyjnych dotyczących produktów zwierzęcych 
gotowych do spoŜycia (ready-to-eat). Miernik przyjmuje 
za podstawę liczbę przebadanych jednostek wagowych, 
gdzie dana jednostka wagowa równa jest 0,19 funta, w 
przeliczeniu na 1 dolara wydatkowanego w ramach 
programu. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu Food Safety and Inspection Service, którym 
jest zapewnienie, Ŝe dostarczane na rynek krajowy 
produkty pochodzenia zwierzęcego są bezpieczne, 
zdrowe, odpowiednio etykietowane i pakowane.

5

Broilers Servings 
Inspected and Passed 
Nationally per FSIS 
dollar spent on Broilers.

Liczba jednostek broilerów 
(0,19 funta) skontrolowanych i 
orzeczonych w skali kraju, w 
przeliczeniu na jeden dolar 
wydany przez FSIS na 
inspekcję broilerów.

P USA - - - 644 657 682 1 rok

820 w 2013 roku
Food Safety and 
Inspection Service

Miernik mierzący efektywność kosztową działań 
inspekcyjnych dotyczących broilerów, biorący za 
podstawę liczbę przebadanych jednostek wagowych 
broilerów przypadającą na 1 dolara wydatkowanego w 
ramach programu (gdzie jednostka wagowa równa jest 
0,19 funta). Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu Food Safety and Inspection Service, którym 
jest zapewnienie, Ŝe dostarczane na rynek krajowy 
produkty pochodzenia zwierzęcego są bezpieczne, 
zdrowe, odpowiednio etykietowane i pakowane.

6

Reduction in rate of 
human foodborne illness 
from Listeria 
Monocytogenes in FSIS 
regulated ready-to-eat 
Products.

ObniŜenie współczynnika 
zachorowań ludzi na listeriozę 
w wyniku skaŜenia Ŝywności 
pochodzenia zwierzęcego - 
regulowanych przez FSIS 
produktów gotowych do 
spoŜycia.

R USA - - - 0,19% 0,17% 0,17% 1 rok

0,14% w 2010 roku
Food Safety and 
Inspection Service

Wskaźnik określający redukcję współczynnika 
zachorowań ludzi na listeriozę w wyniku skaŜenia 
Ŝywności pochodzenia zwierzęcego. Wartość docelowa 
na rok 2010 została ustalona na 0,14% (0,14 
przypadków zachorowań na 100 000 osób). Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Food Safety and 
Inspection Service, którym jest zapewnienie, Ŝe 
dostarczane na rynek krajowy produkty pochodzenia 
zwierzęcego są bezpieczne, zdrowe, odpowiednio 
etykietowane i pakowane.

7

Reduction in the rate of 
human foodborne illness 
from E.coli O157:H7 in 
ground beef.

Współczynnik zachorowań 
ludzi, spowodowanych 
bakteriami 
enterohemolitycznego szczepu 
coli O157:H7 z surowej 
wołowiny.

R USA - - - 0,44% 0,29% 0,64% 1 rok

0,17% w 2013 roku
Food Safety and 
Inspection Service

Współczynnik określa liczbę zachorowań na 100 000 
osób. Wartość docelową określono na 0,17% w 2013 r. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do celu głównego programu Food 
Safety and Inspection Service, którym jest zapewnienie, 
Ŝe dostarczane na rynek krajowy produkty pochodzenia 
zwierzęcego są bezpieczne, zdrowe, odpowiednio 
etykietowane i pakowane.
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8

Reduce overall public 
exposure to generic 
Salmonella from broiler 
carcasses using existing 
scientific standards.

Całkowite zagroŜenie 
społeczeństwa salmonellozą 
pospolitą od tuszek broilerów z 
zastosowaniem istniejących 
standardów naukowych.

R USA - - - 45,0% 73,0% 83,0% 1 rok

90% w 2010 roku
Food Safety and 
Inspection Service

Miernik ten bazuje na 3-stopniowej klasyfikacji zakładów 
uboju drobiu w oparciu o wyniki testów na obecność 
Salmonellozy i standardy FSIS (Agencji Bezpieczeństwa i 
Kontroli śywności). Pierwsza kategoria przypisana jest 
do zakładów najbezpieczniejszych według standardów 
FSIS, druga do spełniających normy, ale na niŜszym 
poziomie, ostatnia zaś - trzecia, do zakładów 
niespełniających norm i wymagań FSIS. Miernik 
pokazuje udział zakładów naleŜących do pierwszej 
kategorii. Wartości miernika powinny wykazywać 
tendencję rosnącą. Na 2010 r. zakłada się 90% udział 
zakładów przypisanych do kategorii pierwszej. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do celu głównego programu Food Safety and 
Inspection Service, którym jest zapewnienie, Ŝe 
dostarczane na rynek krajowy produkty pochodzenia 
zwierzęcego są bezpieczne, zdrowe, odpowiednio 
etykietowane i pakowane. 

9

Decrease the overall 
percent-positive rate for 
Listeria monocytogenes 
in ready-to-eat products 
through the use of Food 
Safety Assessments.

Całkowity procentowo - 
dodatni współczynnik 
przypadków listeriozy w 
produktach gotowych do 
spoŜycia, wykrytych przy 
zastosowaniu systemu ocen 
bezpieczeństwa Ŝywności 
(Food Safety Assessments ).

R USA - - - 0,33% 0,29% 0,12% 1 rok

0,23% w 2013 roku
Food Safety and 
Inspection Service

Celem programu jest zmniejszenie liczby zachorowań 
spowodowanych bakterią Listeria monocytogenes. 
Wskaźnik ukazujący procentowy udział wykrycia 
listeriozy w losowo badanych produktach gotowych do 
spoŜycia. Zmniejszenie wskaźnika moŜe świadczyć o 
zmniejszaniu zagroŜenia chorobami na skutek listeriozy. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do celu głównego programu Food 
Safety and Inspection Service, którym jest zapewnienie, 
Ŝe dostarczane na rynek krajowy produkty pochodzenia 
zwierzęcego są bezpieczne, zdrowe, odpowiednio 
etykietowane i pakowane.

10

High Consequence Plant 
and Animal Pests and 
Diseases.

Liczba chorób oraz szkodników 
zwierzęcych i roślinnych 
powodujących powaŜne 
zagroŜenia monitorowanych w 
laboratoriach.

P USA - - - 12 14 15 1 rok

23 w 2013 roku
Protection and Safety of 
Agricultural Food Supply

Liczba chorób i szkodników zwierzęcych i roślinnych, 
monitorowanych w laboratoriach, powodujących 
powaŜne zagroŜenia. Wskaźnik powinien wskazywać 
tendencję wzrostową. Miernik uwzględniony w systemie 
PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu 
głównego programu Protection and Safety of 
Agricultural Food Supply, którym jest wzrost 
bezpieczeństwa dostaw Ŝywności.

11

Methods that Reduce 
Food Contamination and 
Growth of Foodborne 
Organisms.

Metody, które obniŜają 
skaŜenie Ŝywności i rozwój 
organizmów powstających w 
Ŝywności.

P USA - - 8 10 11 - 1 rok

21 w 2013 roku
Protection and Safety of 
Agricultural Food Supply

Miernik przedstawiający liczbę metod opracowanych i 
wykorzystywanych w celu zwalczania i zapobiegania 
skaŜeniom Ŝywności i rozwojowi patogenów 
drobnoustrojowych, które powodują wysokie zagroŜenie 
dla zdrowia publicznego i są waŜne z ekonomicznego 
punktu widzenia. Miernik powinien mieć tendencję 
wzrostową. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu Protection and Safety of Agricultural Food 
Supply, którym jest wzrost bezpieczeństwa dostaw 
Ŝywności.
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12

Value of damage 
prevented/mitigated as 
a result of the ongoing 
control and eradication 
programs.

Wartość szkód, którym 
zapobieŜono, lub które 
złagodzono w wyniku 
bieŜących programów ich 
kontroli i eliminacji.

P USA - - - 451 
milionó
w $

$751 
milionó
w $

871 
milionó
w $

1 rok

1 120 mln $ w 2013 roku
On-going Pest and 
Disease Management 
Program

Wartość szkód, którym zapobieŜono, lub które 
złagodzono w wyniku bieŜących programów, ich kontroli 
i eliminacji.  Wartość wyceniana jest poprzez wartość 
produktów rolnych, które wytworzono dzięki 
zmniejszeniu ryzyka chorób (metoda kosztów 
prewencji). Wartość miernika jest wartością 
skumulowaną od roku 2005. Przy załoŜeniu coraz 
skuteczniejszych metod eliminacji zagroŜenia 
chorobowego, przyrost wartości wskaźnika powinien być 
coraz mniejszy. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do celu głównego 
programu On-going Pest and Disease Management, 
którym jest eliminacja lub minimalizacja szkód 
spowodowanych długookresowymi chorobami roślin i 
zwierząt oraz szkodnikami.

13

Percent of test eligible 
domestic cattle sampled 
at slaughter for 
brucellosis.

Odsetek krajowych zwierząt 
trzody hodowlanej 
podlegających testom i 
zbadanych w rzeźniach na 
obecność brucelozy.

P USA - - - 96% 96% 94% 1 rok

>= 95% w 2009 roku
On-going Pest and 
Disease Management 
Program

Wskaźnik mierzący odsetek krajowych zwierząt trzody 
hodowlanej podlegających testom i zbadanych w 
rzeźniach na obecność brucelozy. Miernik uwzględniony 
w systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celu głównego programu On-going Pest and Disease 
Management , którym jest eliminacja lub minimalizacja 
szkód spowodowanych długookresowymi chorobami 
roślin i zwierząt oraz szkodnikami.

14
Number of hours, from 
the time when a 
decision has been made 
to respond to an animal 
health event, to when 
resources have been 
deployed to the local 
incident site and are 
fully operational.

Liczba godzin, które upłynęły 
od czasu wydania decyzji o 
podjęciu działań w przypadku 
zachorowania zwierzęcia, do 
czasu wyasygnowania i 
pełnego uruchomienia zasobów 
na obszarze wystąpienia 
choroby. 

P USA - - - 24 24 24 1 rok

24 w 2009 roku
Plant and Animal Health 
Monitoring Programs

Wskaźnik mierzący szybkość podjęcia działań w 
przypadku rozpoznania choroby zwierzęcia i podjęcia 
decyzji o rozpoczęciu działań do chwili uruchomienia 
pełnych środków na te działania. Miernik uwzględniony 
w systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
celu głównego programów Plant and Animal Health 
Monitoring, którym jest pomoc w ochronie roślin i 
zwierząt przed chorobami i szkodnikami poprzez system 
nadzoru i monitoringu.

15

Change in the average 
number of days that it 
takes to investigate and 
resolve violations in 
cases settled through 
APHIS administrative 
procedures.

Zmiana średniej liczby dni 
potrzebnych do zbadania i 
wydania orzeczeń w sprawach 
dotyczących naruszeń, 
rozstrzygniętych z 
zastosowaniem procedur 
administracyjnych APHIS 
(Animal and Plant Health 
Inspection Service, Inspekcja 
Zdrowia Roślin i Zwierząt).

R USA - - -   - 
4.3%

  - 
28.5%

45.5% 1 rok

0% w 2009 roku (140 dni w 
2008 roku i 140 dni w 2009)

Plant and Animal Health 
Monitoring Programs

Wskaźnik mierzący zmianę średniej liczby dni 
potrzebnych do zbadania i wydania orzeczeń w 
sprawach dotyczących naruszeń z zastosowaniem 
procedur administracyjnych APHIS dotyczących 
prewencji w przy rozprzestrzenianiu chorób roślinnych i 
zwierzęcych oraz zmniejszaniu powstałych w ich wyniku 
szkód. Zakłada się zmniejszanie wartości tego 
wskaźnika. Wartość bazowa, od której liczy się zmiany 
procentowe wynosi 163 dni. Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się
do celu głównego programów Plant and Animal Health 
Monitoring, którym jest pomoc w ochronie roślin i 
zwierząt przed chorobami i szkodnikami poprzez system 
nadzoru i monitoringu.N
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1

Number of program 
borrowers/subscribers 
receiving new or 
improved 
telecommunications 
service.

Liczba uczestników programu, 
którzy uzyskali dostęp do 
nowej/ulepszonej infrastruktury 
telekomunikacyjnej (w tys.)

P USA - - 240 297 1 250 - 1 rok

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

Rural 
Telecommunications 
Loan Programs

Wskaźnik podaje liczbę uczestników programu Rural 
Telecomm. Loan Program, którzy uzyskali dostęp do 
nowej/ulepszonej infrastruktury telekomunikacyjnej. 
Zakłada się utrzymanie wartości tego wskaźnika na 
wysokim poziomie. Miernik tutaj opisywany odnosi się 
do programu Rural Telecommunications Loan Programs, 
którego celem jest podnoszenie jakość infrastruktury 
telekomunikacyjnej na obszarach wiejskich.

2

Percentage of rural 
school districts offering 
distance learning 
classes.

Odsetek szkół, które oferują 
naukę na odległość (distance 
learning).

P USA 46% - - - 46,0% 45,0% 1 rok

82% w 2012 r.
Rural Distance Learning 
and Telemedicine Loan 
and Grant Program

Odsetek szkół wiejskich, które oferują kształcenie na 
odległość i są beneficjentami programu "Rural Distance 
Learning and Telemedicine Loan and Grant Program". 
Zakłada się zwiększenie wartości tego wskaźnika. 
Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Rural Distance 
Learning and Telemedicine Loan and Grant Program, 
którego celem jest poprawa dostępu do telemedycyny i 
kształcenia na odległość na obszarach wiejskich poprzez 
wsparcie finansowe zakupu odpowiednich technologii 
teleinformatycznych.

Wartości miernika 
dostępne tylko za okres 2 
lat. UwaŜamy jednak, Ŝe 
jest to miernik 
wartościowy i warty do 
rozwaŜenia w warunkach 
polskich, stąd jego 
uwzględnienie w bazie 
mierników pomimo braku 
wartości bazowych dla 
trzech okresów.

3 Percentage of 
telecommunications 
programs borrowers' 
subscriber lines in rural 
America that have been 
upgraded to high-speed 
capability.

Odsetek uczestników 
programu, którzy uzyskali 
dostęp do szybkiego Internetu.

P USA - - 2,4% 2,1% 5,4% 4,6% 1 rok
Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

Rural 
Telecommunications 
Loan Programs

Wskaźnik podaje odsetek uczestników programu "Rural 
T. L. Programs", którzy uzyskali dostęp do szybkiego 
Internetu. Zakłada się wzrost jego wartości. Miernik 
tutaj opisywany odnosi się do programu Rural 
Telecommunications Loan Programs, którego celem jest 
podnoszenie jakość infrastruktury telekomunikacyjnej na 
obszarach wiejskich.

4

Percentage of medically 
underserved counties 
receiving telemedicine 
facilities through DLT 
funds.

Odsetek hrabstw cechujących 
się niską jakością słuŜby 
zdrowia, gdzie wprowadzono 
narzędzia z zakresu 
telemedycyny.

P USA - - 8,0% 20,0% 7,0% 8,0% 1 rok

37% w 2012 r.
Rural Distance Learning 
and Telemedicine Loan 
and Grant Program

Wskaźnik określa ogółem udział hrabstw, gdzie 
wprowadzono system telemedycyny (finansowany z 
funduszy DLT), tzw. Medically Underserved Area (MUA). 
Wartość docelową określono na 37% w 2012 r. Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Rural Distance Learning and 
Telemedicine Loan and Grant Program, którego celem 
jest poprawa dostępu do telemedycyny i kształcenia na 
odległość na obszarach wiejskich poprzez wsparcie 
finansowe zakupu odpowienich technologii 
teleinformatycznych. 

5

Number of rural 
healthcare providers 
receiving telemedicine 
facilities through DLT 
funds.

Liczba dostawców usług 
medycznych, którzy 
sfinansowali zakup urządzeń 
słuŜących zastosowaniu 
telemedycyny ze środków 
programy DLT.

P USA - - - 665 512 541 1 rok

720 w 2009 r.
Rural Distance Learning 
and Telemedicine Loan 
and Grant Program

Miernik podaje liczbę dostawców usług medycznych, 
zlokalizowanych na terenach wiejskich, którzy stosują 
narzędzia z zakresu telemedycyny i sfinansowali ich 
zakup ze środków programu DLT. Wartość docelową 
określono na 720 (2009 r.). Miernik uwzględniony w 
systemie PART. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Rural Distance Learning and Telemedicine 
Loan and Grant Program, którego celem jest poprawa 
dostępu do telemedycyny i kształcenia na odległość na 
obszarach wiejskich poprzez wsparcie finansowe zakupu 
odpowiednich technologii teleinformatycznych.
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6

Percentage of rural 
counties that receive 
distance learning 
facilities through DLT 
funds.

Odsetek hrabstw na terenach 
wiejskich, które otrzymały 
infrastrukturę umoŜliwiającą 
nauczanie na odległość w 
ramach programu DLT.

P USA - - - 15,7% 11,6% 21,7% 1 rok

29,3% w 2009 r.
Rural Distance Learning 
and Telemedicine Loan 
and Grant Program

Wskaźnik ten słuŜy do oceny skuteczności programu 
DLT we wspieraniu procesu wyposaŜania hrabstw 
wiejskich w infrastrukturę słuŜącą nauczaniu na 
odległość. Miernik tutaj opisywany odnosi się do 
programu Rural Distance Learning and Telemedicine 
Loan and Grant Program, którego celem jest poprawa 
dostępu do telemedycyny i kształcenia na odległość na 
obszarach wiejskich poprzez wsparcie finansowe zakupu 
odpowiednich technologii teleinformatycznych.

7

Percentage increase in 
leveraging.

Udział środków spoza 
programu w realizowanych 
inwestycjach w ramach 
funduszu Rural 
Telecommunications Loan 
Programs.

R USA - - - 3,5% 3,4% 3,0% 1 rok

3,2% w 2009 r.
Rural 
Telecommunications 
Loan Programs.

Miernik opisuje sprawność beneficjentów programu 
Rural Telecommunications Loan Programs w 
pozyskiwaniu funduszy zewnętrznych na realizowane 
inwestycje. Wartość docelową określono na 3,2% w 
2009 r. Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Rural Telecommunications Loan Programs, którego 
celem jest podnoszenie jakość infrastruktury 
telekomunikacyjnej na obszarach wiejskich.

8

Number of rural 
educational providers 
receiving distance 
learning facilities 
through DLT funds.

Liczba podmiotów 
edukacyjnych znajdująca się na 
obszarach wiejskich, które 
otrzymują narzędzia do nauki 
na odległość.

P USA - - - 556 699 972 1 rok

800 w 2010 r.
Rural Distance Learning 
and Telemedicine Loan 
and Grant Program

Wskaźnik podaje liczbę podmiotów świadczących usługi 
edukacyjne na wsi, które uzyskały dostęp to technologii 
nauki na odległość dzięki skorzystaniu z dotacji w 
ramach programu Rural Distance Learning (…). Miernik 
uwzględniony w systemie PART. Wartość docelową 
określono na 800 w 2010 r. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Rural Distance Learning and 
Telemedicine Loan and Grant Program, którego celem 
jest poprawa dostępu do telemedycyny i kształcenia na 
odległość na obszarach wiejskich poprzez wsparcie 
finansowe zakupu odpowiednich technologii 
teleinformatycznych.

9

Percentage of rural 
public K-12 schools 
receiving distance 
learning facilities 
through DLT funds.

Odsetek szkół podstawowych i 
gimnazjów, które otrzymały 
infrastrukturę słuŜącą nauce na 
odległość i która została 
sfinansowana ze środków 
programu DLT.

P USA - - - 1,8% 1,4% 2,8% 1 rok

11% w 2010 r.
Rural Distance Learning 
and Telemedicine Loan 
and Grant Program

Wskaźnik podaje odsetek szkół na poziomie K-12 w USA 
(od 5-6 lat do 17-18 lat), gdzie zainstalowano 
urządzenia słuŜące nauce na odległość, sfinansowane ze 
środków funduszu DLT. Wartość docelową określono na 
11% w 2010 r. Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu Rural 
Distance Learning and Telemedicine Loan and Grant 
Program, którego celem jest poprawa dostępu do 
telemedycyny i kształcenia na odległość na obszarach 
wiejskich poprzez wsparcie finansowe zakupu 
odpowiednich technologii teleinformatycznych.

10

Indice de pénétration 
des téléprocédures

Wskaźnik penetracji 
teleprocedur.

P FR - - - 29,0% 44,0% 59,0% 1 rok

62% w 2010 r. FR Perf. Bud.

Wskaźnik ten mierzy procentowy udział tych podmiotów 
sektora rolnego, które w swojej działalności 
wykorzystują narzędzia IT. Zakłada się jego wzrost. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu 
Programme 215 : Conduite et pilotage des politiques de 
l'agriculture, którego celem jest wzrost efektywności 
polityki rolnej poprzez wykorzystanie narzędzi 
teleinformatycznych.
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11

Taux d’utilisation de 
Télépac par les 
agriculteurs.

Wskaźnik wykorzystania 
programu Telepac przez 
rolników. 

P FR - - - - 18,0% 23,0% 1 rok

35% w 2011 r. FR Perf. Bud.

Wskaźnik łączy stopień wykorzystania usług 
internetowych i stopień wykorzystania teleprocedur. 
Uwzględniane przez wskaźnik usługi to: formularze on-
line, dostęp do akt osobowych, transmisja danych  
między komputerem uŜytkownika oraz serwerem. 
Miernik tutuaj opisywany odnosi się do programu 
Programme 215 : Conduite et pilotage des politiques de 
l'agriculture, którego celem jest wzrost efektywności 
polityki rolnej poprzez wykorzystanie narzędzi 
teleinformatycznych.

Ze względu na wysoką 
wartość merytoryczną 
miernika uwzględniliśmy 
ten wskaźnik pomimo 
braku wartości bazowych 
w układzie corocznym.

12

Percent of rural 
households subscribing 
to broadband (take 
rate).

Odsetek wiejskich gospodarstw 
domowych posiadających stały 
(abonament/subskrypcja) 
dostęp do Internetu 
szerokopasmowego.

R USA - - - 22,4% 31,0% 38,0% 1 rok

40% w 2012 r.

Rural Development 
Broadband Loan and 
Loan Guarantee 
Program

Miernik określa odsetek wiejskich gospodarstw 
domowych podłączonych do szerokopasmowego 
Internetu. Wartość docelową określono na 40% (2012 
r.). Miernik uwzględniony w systemie PART. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Rural Development 
Broadband Loan and Loan Guarantee Program, którego 
celem jest poprawa jakości infrastruktury 
telekomunikacyjnej na obszarach wiejskich.

13

Application processing 
time.

Czas oceny wniosków o grant 
w ramach programu 'Rural 
Development Broadband Loan 
and Loan Guarantee Program' 
(w miesiącach).

P USA - - - 4 4,29 7 1 rok

3 w 2010 r.

Rural Development 
Broadband Loan and 
Loan Guarantee 
Program

Miernik określa długość trwania procedury o uzyskanie 
wsparcia finansowego w ramach programu 'Rural 
Development Broadband Loan and Loan Guarantee 
Program'. Wartość docelową określono na 3 miesiące 
(2010 r.). Miernik uwzględniony w systemie PART. 
Miernik tutaj opisywany odnosi się do programu Rural 
Development Broadband Loan and Loan Guarantee 
Program, którego celem jest poprawa jakości 
infrastruktury telekomunikacyjnej na obszarach 
wiejskich.

14

2.7.1. Percentage of 
Knowledge Intensive 
Business Services (KIBS) 
in all businesses.

Odsetek przedsiębiorstw 
opartych na wiedzy we 
wszystkich przedsiębiorstwach 
na obszarach wiejskich w 
Wielkiej Brytanii.

R UK - 14,50% 14,50% 14,70% - -

1 
ro
k 
(d
la
 o
kr
es
u 
20
04
-2
00
6)

Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

Strong Rural 
Communities 
Programme, Defra

Miernik określa odsetek tzw. przedsiębiorstw opartych 
na wiedzy w odniesieniu do całkowitej liczby 
przedsiębiorstw na obszarach wiejskich w UK. Miernik 
słuŜy do monitorowania realizacji programu Strong Rural 
Communities Programme (podmiot realizujący: Defra). 
Zakłada się wzrost wartości wskaźnika. Miernik tutaj 
opisywany odnosi się do programu Strong Rural 
Communities Programme, którego celem jest 
zmniejszenie wewnętrznego zróŜnicowania obszarów 
wiejskich, jak teŜ redukcja dystansu cywilizacyjnego 
pomiędzy wsią a miastem.

15

2.7.2. Percentage of 
total employment in 
KIBS.

Odsetek pracujących w 
przedsiębiorstwach opartych 
na wiedzy na terenach 
wiejskich w Wielkiej Brytanii.

R UK - 8,20% 8,40% 9,10% - -
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Wartość docelowa nie jest 
określona, jest określony cel 
polityki, z którego wynika 
poŜądany kierunek zmian 

miernika.

Strong Rural 
Communities 
Programme, Defra

Miernik określa odsetek pracujących w 
przedsiębiorstwach opartych na wiedzy w pracujących 
ogółem na wsi w UK. Wskaźnik słuŜy do monitorowania 
realizacji programu Strong Rural Communities 
Programme (Defra) i ma charakter uzupełniający w 
stosunku do opisywanego powyŜej miernika. Zakłada się 
wzrost wartości miernika. Miernik tutaj opisywany 
odnosi się do programu Strong Rural Communities 
Programme, którego celem jest zmniejszenie 
wewnętrznego zróŜnicowania obszarów wiejskich, jak 
teŜ redukcja dystansu cywilizacyjnego pomiędzy wsią a 
miastem.
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